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N en1 jövendölés és nexn eshetőség: · 
a háboru valóság már. Ezt jelenti 
legalább \V ekerle Sándornak a parla
Inentben 1na mondott beszéde. A had-

. üzenet formasága, az ágyuzás kezdete 
hátra van még, de a hadi állapot már 
bekövetkezett, s ha Oroszország enge
dékenységéről a késő éjjeli órában 
érkezett hirnem volna igaz, ugy a há
boru kitörése ugyszólván órák kérdése. 

V éget ért a szemforga tás, a kéz
mosás, amelyet a nagyhatalmak kép
viselői, a diplomaták játr-;zottak végig. 
~lost látszott meg, hog:y mennyire 
üres, tartalom nélkül Yalók azok a 
"békegaranciák ", amelyeknek héke 
idején annyi fontosságot hisznek :·ural
kodói csókok, pohárköszöntéik, béke-

. kongresszusok, külügyminiszterek nyi~ 
latkozatai. ~Iihelyt ~omoly esemé
nyekre fordul a sor, habzó örömrnel 
látja az egyik nagyhatalom, ha a má .. 
sik gyöngül, erejét, pénzét, vérét pré
dálja. Hogy ez a gyöngülés ezer és 
ezer ember életét veszi el : mellékes 
a Nyugat kulturájában, a humaniz· 

Johanna pápano. 
lrta : Kara Oyöz&. 

(A ~Rejtélyes tört&lflmi alakok" dm alatt az nra(li l-ir. 
fugimn.·ban tn!·tott i.lmuretterje8~tii eUiadáa egy részlete.) 

.,Johanna papissa" ez volt a jelszó, mely
lyel évszázadokon keresztül támadták, mely
lyel diszkredítálni akarták a pápaságot, azt az 
intézményt. mel~yről 1lacaulay, a protestaus 
tcrténettudós azt irta, hflgy "nincs más in
tézmény, mely t"isszavinné az elmét abba a 
korba, midőn az áldozat füstje a Pautheonból 
szálla föl és giraffok s tigrisek.,szökelltek Fla
vlas ampbitheatn1mában . . . O látta kezdetét 
míndcn kormánynak és minden egyházi in
tézménynek, mely jelenleg a világon létezik; 
s nem tudjuk bizonyosan, nincs-e arra hi
vatv.a, hogy mindenkinek végét lássa." 

A történész szempontjából a pápaság po
litikai, precizebben kifejezve egyházpolitikai 
intézmény s mídőn ennek történetét fejtegeti, 
joga, sőt kötelessége a kritika bonckésével 
munkájához hozzáfogni. Lehet az a kés éles;· 
vá.gjon bele elevenbe, ha szükségét látja ; vi
lágitsa meg az intézmény hibáit, szembeállitva 
annak kiválóságaival, de legyen minden itde
tében méltányos, részrehajlatlan és mindenek
~lőtt ne sértő ; ne sértegessen kiilönösen oly 
intézmény méltatásánál, melyre ájtatos tisz
telettel tekint 2ö0 míllió keresztény hivő lélek. 

A pápaságnak, mint politikai intézmény
nek, szó sincs róla, megvoltak a maga hibái, 
mint mit;~.den más intézménynek megvannak a 

POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐB SZERI!.ESZTO: 

ST A U B E R .J Ó ZS E f'. 

József föhercwg-ut 22. sz 
TELEPON·SZ..\M: ló'l. 

Csütörtök, március 25.-

J musban elől tetszelgő államoknak.l fog-e összeomlani a szerb harci di
Komoly képpel hozzálátnak a béke- es6ség kál'tyavára, vagy pedig nem 
akciónak, kellően gondoskodva arról, kell-e hónapokig veszkődni a szikla
hogy annak sikere ne legyen. ~Iáskor hasadékok kalózaival; de n1eg kell 1' 
is talán igy csinálják ; de kétszinübb, azt kezdenünk. ·.. -
mint most, amikor egyetlen erélyes A nagyhatalmaknak ocsmány vi- ·i 
szóval csendre pisszenthették volna a selkedése, a velünk szemben való 
esöpp, eszelős Szerbiát, - talál). so- szinvallásuk mutatta me~;: Am;ztria
hase volt a szereplésük. · Magyarország addig nem lehet biztorr-

~lost már nemcsak a kényszerü- ságban és igazi békében, amig erejé
ségét, hane1n a szükst'·gét érzi a mo- nek bizonyságát nem adja. gz már 
narkia a háborunak. A "békitő" szán- nem a nagyhatalmi állás, hanem a 
dék mögül, amelyet a külföldi diplo- Jétérdek kérdése. Ha Szcrbiát · meg 
ma ták mutatgattak, előbukkant egy nem fenyiti: holnap Oroszország pa
rejtett gondolat, hogy most, pillanat- rancsal fölötte, s intézi jövendő sorsát. 
nyira csititsák el a háboru t, amelyet A tartalékosokra, akiket kenyerük, 
máskor, Ausztria-~Iagyarorszúgra ked- polgári foglalkozásuk és családjuk 
vezőtlenebb időben, ujra fölidéznének. mellől a veszedelmek izzó földjére 
Erre igazán nem lehet várni. visznek, hozzútartozóikra, akik eWre 

Lelkünkben iszonvattal a háboru megsiratják őket, ez a kényszerüség 
borzalmai és igazságtalansága . ellen, nem vigasz. S a velük számot vető, 
rettegve annak emberpusztításától és rájuk gondoló ember se térhet ki an
eWrelátva annak gazdasági kárait, riak megértése elől, hogy a háboru, a 
megt~rezve az indulók halálfélelmét viszonüw;ságok viszontagsága elől ki
és az ittmaradók könnyes aggódását: térni nem lehet.· 
meg kell vivnunk ezt a véres leszá- "Nehú.ny nap kérdése, amikor ez 
moláHt Bzerbiával. A veszedelmes pár-. 1negkeuiőilik. Az öntudatos bátorság-ba, 
ba..jnak igy vág neki,· aki ellensége· a a komoly, férfias elhatározás ba, amely 
párbajnak, szereti az életét és mégis a csapatokat vezeti és kiséri, osak egy 
nem talál más utat. N" em a biztos győ- keserüség vegyül: hogy az ugyneve
zel emnek, a kétségtelen tulsulynak zett civilizáció, a fölvilágosadottság 
önteltségével és reményeivelmegyünk huszadik százada se tudta a háborut 
neki. l\Iinden hábonmak eshetőségei kiküszöbölni, s nem tudta kikerülhe
kiszámithatatlanok s a harcba indulás tővé tenni, - ami képzelhetetlennek 
pillanatában azt se tudjuk, 1ninő bo- látszott: az európai háborut. A civili
nvodalmak keveredhetnek belőle. Nem záció és a kultura még nincs ennyire 
tltdjuk, hogy az első ágyulövésekre és egyhamar nem is jut el. Azok a 

magáéi ; katolikus és protestaus irók egyaránt 
rámutattak e hibákra s a pápaság védelmezői 
azon voltak, hogy e vádaknak elejét vegyék; 
e tudományns viták és barcok történetében a 
legelkeseredettebb viaskodást idézte elő a Jo
hanna papissa ügye, pedig ennél alaptala
nabb és kaptelenebb vád sohasem érte a pá
paságot. 

Hogy miben áll s hogyan kekkezett a 
Johanna pápanőről szóló monda, hogy miként 
kelt szárnyra s járta be a világot ez a törté
nelmi hazugság, azt akarom a következőkben 
röviden elmondani s rámutatni ezzel egy oly 
rejtélyes történelmi alakra, mely sohasem lé
tezett és igy a mesék országába tartozik. 

István francia dömés szerzetes a XII. szá
zad vége felé a Szenllélek hét malasztjáról 
irt munkája nyomán eg;yik kartársa, Jean de 
Mailly emliti •lőször a nőpápát. A mese hi
telre talált, egyes irók kibővitették s mind
egyikük egy-egy ujabb s hitelesnek feltünte
tett adattal tudta megtoldani, ugy, hogy csak
hamar véglegesen kialakult történelmi tény
ként azt irták, hogy a IX. század végső évei
ben Angolországból egy nagytudományu ta
nárnő jött Rómáha, aki Athénben tanult volt. 
Rómában csakhamar hire terjedt az ő tudomá
nyának ; nővoltát titokban tartván, sok ta.nit
ványa akadt. Nagyon tisztességes életet élt s 
ez életmódja és tudománya miatt megkedveJ
ték és megnyilt előtte a pápai udvar is, ahol 
előbb pápai jegyző lett, majd nemsokára egy
hangillag megválasztatott pápának. Mint pápa 

még egy ideig folytatta becstiletes és ájtatos 
életmódját, úe késöbb kéjelgő lett s az ördög 
incselkedéseinek áldozatául esvén, elbukott s 
egy meghitt embere által anya lett. Egy kör
menet alkalmával az utcán gyermeket szült, 
mire a római törvényszék lábait egy ló lábai
hoz köttetvén, halálra hurcoltatta. Más verzió 
szerint a szülés pillanatában halt meg s azon 
a helyen el is temettetett. Egyes irók az egé
szet az ördög müvének tartják s ez a nézet 
jut kifejezésre a kempteni apátok krónikájá
ban, ahol a következők olvashatók: "Azon 
pápához, ki asszony volt és vf>gre gyermekkel 
áldatott meg, jött a gonos~ lélek és mondá : . 
Úh te pápa, tenéked itt az atyák at~:jának kel-. 
lene lenned és te szülésed által kimutatod, 
hogy te papissa vagy, azért testestöl-lelkestől 
azon leszek, hogy magamhoz és társaságomba 
vegyelek." . 

A XV. századhan kibékitőbb megoldását 
keresték az ördög hatalmába esett tudós · nő 
katasztrófájának s egy "Róma városának cso
dái" cimü könyv alapján egy német kölni . 
krónikában az olvasható, hogy kienges~telésül 
angyal által választás engedtetett neki földi . 
gyalázat és örök karhozat között; ö az elsőt ~ 
választá és igy törtéat sztílése és halála az. 
utcán nyil-vánosan. 

A monda els6 sorban Martinus Polonus 
krónikája révén terjedt el, és pedig a sz~rzéi · 
tudtán kivül. Márton dömés szerzetes, majd ; 
késöbb gneseni érsek volt. Müve a XIV. század 
legolvasottabb könyve volt, de ma már be van 



ARADI KÖZLÖNY. 

UT fit- éS~ fémilltri szakiskola. -hatahnak, akik legelől járnak benne, azáltal, hogy kikapesolta• a• párbér.· éS. a' stola· 
c:mfolták meg azzal, hogy viselkedé- kérdést. Ezáltal ugyan megingattw egy kissé· a. 
siikkel szinte előidézték 8 háborut. S kongruát, azonban mégis öl'ömmel üdvözli1 a 

javaslatot, mert javulást lát. Szerinte· helye- M k~d·r.. A..· t • w·• '"""-
akik igy nem tudták a mR.s ország sebb lett volna a katolikus· lelkémek; dolgát· eg tt'm.IUI 1"" • Ú'V&r· er "'ep1"e-se. 
életanyagát, embervérét becsülni, azok önállóan szabályozni. Akkor nem• kellett' volna 1 - M. At-adi n~ tudósttóJától. -
a hatalmi érdekekért a magukéit se az eMképzettség kérdését szabályomi, mert a 1 An~ máre·\18 2t 
fogják kimélni. Most Ausztria-Magyar- katoliku& klérus tagjai között oly~ nin~s, aki .~ Aw at'lldii ta .. és- fémipari· smmokolllil~kö-
ország megv a háboruba · de ez nem nem végezte. volna el . a nyol?· g1mnáz~umot. · l bb ·, tth t1 .& · ··k- é 

· Y • · • ' l Olyan katohkus pap smcs,. a.k1: nem btrná· a ze ~ UJ. o o_n nye11.. mru. ..s~ e. nem 
les~ az utols? europal ba boru, .s ~z, amely magyar nyelvet. Helyesli, hogy a latin és- gö- tudJa befog.adm. av országos hu~1· mtév..etb& tó-
~~an . nem .. IS nag:yon. S?k _Ido , mulva rög szertar~su le_lkészek kongruáját egys~_ge- · duló ·tanuló· sereget, nin8S benne· elég: heltyiség
koveb, talan a m1enkenel IS veresebb sen rendezik. A Javaslat e része a· ps~ kor?- ama mesterek résv.ére;. akik a kitün6· isko@iá.bau 
lesz. Pedi17 addigra fölépül a hágai ben a legnagyobb tetsz~sel találkozik. (~e- akarják, B·zaktud!\sukat bövitenh AV/. @:vácr:téren 
b· k 1 t 0

• · lyeslés.) Az állam érdekemele védelmét szuk- , . . . . .. . 
e epa 0 8 18• ségesnek tartja, vigyázni kell azonban arra is, ~ 6~1t a v~os.. a. ~agyJehtntö.segu ~amnt.Metnek 

A papok fizetése. 
A k é p v i s e t 6 h á z O l é s e. 

- Fővárost tudósitónktót -

8uda"est, mircíue 24. 

A Ház mai ülésén a papi fizetések kiegé
szitésére vonatkozó javaslatot tárgyaltAk. Föl
szólalt többek között Csernoch J án os is. 

Juath Gyula elnök pont 10 órakor nyitja 
meg az ülést. 

A Ház elfogadta vita nélkül harmadszori 
olvasásban a pozsony-bécsi villamos vasut en• 
gedélyezéséről szóló törvényjavaslll.tot. 

(A koagrua.) 

Következett napir·end szerint a kongrua 
jávaslat tárgyalásának folytatása. 

Az első szónok Artim Mihály. A gazdag 
egyház szegény papjairól beszél. Szornorunak 
találja, hogy a taoitók fizetése, sőt a főszolga
birák és alispánok uti átalánya is nagyobb, 
mint a lelkészek fízetése. Elismeri Apponyi jó
indulatát, de szeretné, ha az állam módot nypj
tRna arra, hogy a mostani kongrua kiegészítés 
emelkeduék. A javasiatet örömmel elfogadja. 

fAt Izgató papolt ellen ) 

Nagy György: Nemzeti szempontból bírálja 
a javaslatot és azt elitéli a )J. §. ruiatt, mely 
ezerint olyan papok is kapják a fizetés kíegé
szitést, akik magyarul nem tudnak. A lelké
szeknek magyar tudását egy {j\) éves törvény 
irja elö, tehát ezt meg kell követelni azoktól, 
akik a magyarul államtól jutalomra tartanak 
igén~·t. Követeli, hogy az izgató pap kon
gmája feltétlenül vonassék meg. A javaslatot 
nem fogadja el. 

(Caet110CII Jín11 beszéde.) 

Csernoch -János: Elismeri a miniszter jó
ind.ulatát, .mert siettette a javl\slat tárgyalását 

nehogy a törvény intézkedéseivel a· viszály- ! du;zes huilékot; Ezzel meg ts kea-At· az. @~y:ártér 
kodások magvait hintsék el. . A. Hú- előtt fekvő . ; rendezését,. beépitését.. 
javaslat ebből_a_ szempor·tL\){;1' k~rrekciór~ sw- j A szakisk.ola igav.gatója, Itosnel'& .i\lad:itr 
rul, _azonban btztk ~ppon)·rban, ak11 me~fog,Ja~ ta-. ; már ismételten v.Molta. az iskola. főható~ a 
lálm annak a módJát, hogy ezen seg1thessunk. , . . . ~ . 
(Helyeslés.) .Meggyőződése, hogy e javaslat. ~ k_ereskedelm, nn~Iszmv· előtt ~kat a.. rw.zé-
enyhiteni fogja a papság: anyagi. helyzetét~ s- 1 r-iákat;. mel'!.ok m1att a. 1ftnév el•J~· so& JeleDt
ezért ugy .a néppárt, mint a maga. nevében. el+- , kezőt el kell utasitani& Eme jelentése& alapján 
fogadja. (Eljenzés.) :intézte KúlsBUt.h, lf-erena· ker·esk~elmi miniszter-

Oamj~n V~ul hosszasan be~l. A. javailaT :a. városhoz azt a.leirabit mely3en: a Weii'<re-r-
tot nem fogadJa el. · . . ' . · ~ . . 

~armati Dezső azt kér·i,. hogy "' lelkés3f, 'hagyaték egy reszet az tskDla ktMVltésére 
fizetések terheit a nagyobb, egyluíz.i. jav.adsJ-. k.érte •. A közgyiilé&- eg:r feliratlnn. tudtára. adta. 
makra terjesszék ki. a minisater,nek,. hogy az alapitó. lovél éMetmé

Ezu~_n __ kö~etkeztek az inte-rpelláoiók,. me- ben, e& lehetetlen~. lE2 é~:ben· tad9tták meg-
lyekről kulon nunk. ________ _ _ · azonbaa már· a. mestler tanfo.ly'B.makat,. ame

, lyek.re annyian, jelen.tlkeztek, bog.~ nag$llészü-
A. városok állami. támogatás&. A" mult1 évi, -1 ' 

költségvetés alkalmával Ilalát.i'8 Lajos képv:.&elö : k.et,. ht1lysz1ike· m.illott el kellett: ut.asltoni~ 
hosszabb beszédben hivta föl a kormány. fi- j A In!iniS?JOOfl· Dltli érkezett: leiratá.val.i,. Hé-rt 
gyeimét a városok nehéz. hely:ietére és a -váro.. : most máJ:· nem. heliJ(isL~ és mübely JJ.~o~llsra. 
sok állami támogatását sür·gente: AJroiót inditot-· i kéri. a. vár.QS. hov..~Zá.j.ulását, hanem, azt taná
tak ilyen ir-ányban a. városok po1gár·mesterei is. i asold.a. a v'rosoak,. hogy ~pi,tsen eg_v; ~ uj 
és ezek eredményekép a. ti-)tr-\·ényhozás két mil- éJilü~tet. 
liót szavazott meg a. városok részére, Iffbgy e?..o: 
a két millió, mel~ fl s:&iikségletnek talán. , A ~ a kc;>.vetkezóktJ!l· &?-Óli:· 
2-~/0-át sem lesz képes fedezni, mi uton- ' A 6t:iolmooság~ alá ta:iozó iparoldab::ísi in-
módon osztassék fel - a. tekintetben még nines i tlézr.Niek. feh~yeletével megbioott · Sükköze
megoldás - de a sok helyen bizony igen, ny o- · ge.im ~l:Ltéseib.Gl tö~IA i~en l ér~ülte:n 
morusá.gosan dotált városi.tisztviselőkue való. te- ~~·. ar~óL~ ~.Y az m·~td.~ ID1 Ül; áJ.Jam1 fa- es 
kintettel az az általt'uws ilohaj~ hogy: ez.. a két ooL- ~e~~pan _s:aaktsk.ola epu!bto· ~ am.elyet. annak. 
lió a városi tisztviselök tizetésének kie~észité-~ ideJe-H .~l~m&résre melté, álrlo~~észseggel a 
sére fordittassék .. A ké-rdés mielőbbi eldüntése ~1'4.)."> koo~e eme~.t -a. ~L VlSZOnyok kö
igen kivánatos Jé-vén,. e- tát•gybau. ma Hal~ . ~.ott már ~nnytr-a. s;o:u~uek.. btzon~tll.l~ ho~y. az 
Lajos a következ{}. i.nterpelláeiót itntézte· a nü-- mt~te.t _Jo~tiDs . tp~rfeJ}esztö-.. te·vék.el~yse~e~u:k 
niszterelnökhöz :. az 1pnn 1gooyek kovett2lte· IllOdOB valo kifeJte-

Mikor és rniu6 kulcs szfll'tf1' szándék.oz-ik a s&oo.n cseké.ly _bef~gadti. k.é~ssége. miutt jelen
kormánv a vlit•osok részére ill~re a tís:«tvise- tékenyen butraltatJa. 
lök fizetésének kisegitésér; megszavazott két Amen~yire ~rven.d~teS#ek 'k:eU te~int~nem1 
millió kor·onát kiutalványo~ta1lni ~ a:at ~ term~k&n~·1tő ~ ~cly0t az mtézet.a 

WekP-rle- a~t válaszolta az inter·pellOOióJ-a, ht~lyt és kornyekbeh .. lpaNssagr:a. gyak?rolt es.. 
hogy R két mHiió korona nagyrészét a rii'Osi amelynek. legszembe~tlöe.b~ bi::tOllylté~a epe n az,. 
tiszt\·iselöknek szánta hogy az aparosság evr~evre fokozodó ér·dek,.-. 

· · ·Jödéssel keresi feL az. iln*etet és egyi-e na-

----------------------------------·-·····----------~--------------------------------------bizonyítva, hogy valamel,vík kés;)hbi kiad0jtl . kvisit{ll· ugy t'•rn'l vele. h gy, ha isten meg
',... toldotta be IV. Leó F>s lll. Benedek páp(tk ne,·e engedte. hogy {'g.v nő legyen pitra: anf>lkUl, 

küzé, akik mindketll•n 8ö5-ben ültek a pápai hogy ezért az egyhúz szenezete megzavartatott 
sú~ken é.s haltak Hlf'g, a VIli. Janos piipának. volna, rnPgtürténhetnék az is, hogy erótnek 
az állitólagos nőpápának a nen't. E munkú.bul púpúja L"hetne az egyháznak s múgsem szár
vettt>k át a mondát francia, angol. spauy••l, mazlmtn(·k belőle b j. Huss .János, a cseh re
UÚ[net és olasz diimés, bencé3 és minorila formiuor f'S hivei eg~Tészt annak igazolás>\ra 
szerzetesek, mely utúbhiaknak Ieghirest•bblke. hozták fel a nöp<ípa esetét, hogy az egyhúz 
az angol ŰCC!lill a közte éS XXU. ,János p;ípa ellebet pil}H nélkül is, lllert Johanna uralko
közt kitört polamiiban a pt'tpast'Lg elleni feg.v- dása alatt harmadfél évig nem volt valödi 
verül használja fel. Hogy lt'ginkább a di.imések pápa, m(tsrészt azt akarták vele kimutatni,{ 
és minorítál' kardoskodtak a monda igaz volta hogy rnil~·en vesz-Iyes az egyháznak kütE>Ics 
mellett, annak okát DöUinger, a hire...-. bajor engedelmességet a púpa személyétől függövé 
ó-katholikus pap, aki a monda a1aptalans:ígM tenni. Ime •az inkvi ... itor és az eretnek egyaránt 
éleselmü kritiklijával kimutatta, a kor hangu· ténj·nek veszik a .Johanna papissa történetét 
latúban ésviszonyaiban keresi. melyben a Eddigelé csak a tndúsok~t foglalkoztatta a 
monda eltPijesztése Vfgbenwnt ... Ez a kot· .... p1pissia ügye: de a X.lV. században a szépiro-
azt itja Völlinger "Die Pabstfabeln" cimü dalom is hozzáfog a tárgy feldolgozásához Hö
könyvt"•ben vm. Bonifác ideje volt, ki e vid egy század Mlatt húrom nemzrt irodalmába 
két rend egyike irányában sem viseltetett jú vonul be ~ rt>jtélycs pápaalak egy novella, egy 

~ l 
L 

\ 
l 
l 
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mltr Johnnna · n'J.ven sze-rept•l" Harminc évre. 
azután írta meg :-:ich~1'11berk 'l'beodorik lllühl· 
hauseni lelkész az ö drám<iját: "Ein schüa:~pieJ 
von Frau .Jntten". Búr keletkezése ideje- közel 
áll a reformá(·#l korábüz, melynek szellerl'le már 
erősen it~járta az t.!Jitást áhitoz(J lelkek~. ~a. mü 
szerzője mf'gll! a .régi egyházi irány W-tk es hi v.e
volt s túvol állott az egyházellenes raozgalmak, 
túl. Ezt biz.on.yitja a dt·ámában Máriáaak sze repe,. 
mert az egész d,.rub oda t··ndill, hogv a Sz:iiz
anyimak isteoi fia előtti közvetitü. szerepét és 
befol.)'itsát fe!Uíntesse és magasztalja. Az ördüg 
ugyanis minden földi dicsőségben részesiti a 
t~dús, de tévutra kernit szép l~myt, hogy anni\L 
biztosabhun a pokol martalé-kjává legyen. De 
csulódik ; Mái"ia könyörgése irgalomra birja a 
mennyei atyát és a papissa üdvözül, de csak 
mély megbánás után és kinos szenvedések árán. 
A katasztrófa percében tl papbsa e s.zava~kal 
fordul Máriához : 

indulattal, s vi:"'zont kinek egész eljárása nekik költemény és eg.v dráma keretében 13áO-ben 
nem tetszett. Bszrevehetjük ezt azon kedve- Boccaccio beszüli el a történetet a maga modo
zötlen itéletekböJ, me-Jyekkel illetík a dömés rálmn a .. Hires asszonyokról" cimü müvébPn, 
történetirók, és azon magatartás bM, melyet el· ahol a pápa ( liliberta néven f:zerepel s állitúlng 
foglaltak... az 6 és Szép !<'ülö p közötti viszály két é\ ig és két hónapig uralkodott. Az időtar
ldtörése a'Nc.almával. Eszrevehető hogy ezPn tam e megállapitása egymagáhun halomra dönti 
időtől kez<h'e, amiker a pápa tekintélye sü- Boccacció novellüjának bitelét, mert IV. Leú és 
lyedni kezdett, a szerzetesr·endü történetirók a lll. Benedek uralkodúsa között, mint tudjuk, 
pápák Wrténetéhen előfordulll botrányos dolgo- esok néhány napnyi időköz volt. . 
kat előszeretettel emlitik, sőt festik.~ Boccaccio u tim száz évvel, 14öO· ben .Martin 

l\ésőbb dogmaHJ,ms kérdP.sek k•"irül túmadt Ie Franc lausani ·prépost, V. Felix és V. Miklbs 
vitákban m<\íd érvül, m:1jd die· ~rviil h~)Z ák p<"1pák titkára ,.Le charopion des dames .. cimft 
fel a uőpitpa ügyét. Torqurmada, a hires in- küitemúny~ben énekelte meg " papissát s nála 

,.Maria, Multer reine, 
aller· l:)ünder eine T•·iisterin. 
ich klage dir gemeine, 
dass ich ein Sünder bin. 
Nun ich denn soll steruen, 
so hilf, ~laria, himmlische l<ünigin, mir orwe1•ben 
deines tieben Kindes Bar·mharzigkeit. 
die do•~h roanehem Sünder ist bereit." 

:Maria. erre azt feleli: 

.. Tc h will alle diesen Tag 
bi1ten für dich. was ich mag, 

. l 



1909. március 25. ARADI KÖZLÖNY. 
--------------------------------~--------------- ----------------.------------------~-------------gyobb számban keresi fel az intézetbeft «rak-ar- Az uj személydijszabásról szóló javaslat 
lati iparosok részére rendezett tanfolyamokat : már eikésZeült és nemsekára az Országos Köz-

~ annyira sajnálatosnak kellene teJunteni azt a Jekedésügyi Ta.náca .elé kerül Budapesti érte-
körülményt, ha az iparosság jogos igényei ép- sités szeríni e J. avaslat .'6,:815.241 kor6nával 
pen az intézet szük helyiségviswnyai miatt 
nem volnának kielégíthetők. nagy-obb bevételt vár az uj dijszabástól, mely-

Tekintve, hogy az intézetnek immár csak nek indok~lásában rámutat arra, hogy a zóna· 
· az iskolaépület és. mühelyek megfelelő k~~~- dijszabás beboza.taJ.a óta az utasok száma meg· 

tése vagy még célirányosabban ~kalm!ls UJ epu- üzszereződött de a bevétel nem tartott lépést 
let emelése mellett fokozható 1parfejlesztő te-l ' · 
vékonységének szélesebb alapokra vaJó fekte- ez emelked_étisel. A Javaslat hangsul!oz~, hogy 
tése elsősorban a város iparosságának érdeke a változtatásokban óvatos akar lenm s bar leg
és számítva azzal, hogy a közönség ezuttal is jobban szeretné a mlnis2.ter az egész zónarend
teljes mérték ben fogja méltányolni tudni azo- surt elvetni, nem meri ezt megkisérlen i, mert 
~at az érde~eket, melyek_et egy városra nézve fél attól hogy éppen ellenkező eredményt fog 
Iparának feJlettsége képvisel : felkérem a város . ' . 
.k.özönségét, hogy a szakiskola épületének és elérm, mlvel._akkor ~agy mérvben fog a személy-
mühelyeinek, egyrészről az intézet müködési forgalom esük.kenm. 
kere:tein~k ~egfe!elő _és az intézet jöv_ő fejlőd~ A javaslat szerint a nevezetesebb változA· 
sét. 18 b1ztosltó klbővJtésére, v~gy pedig--;: ~t sok ezek lesznek: 
célirányosabbnak tartok, - UJ megfelelo epu- . . 
let emelése iránt határozatot hozni, másrészről Először lS 

az épületben egy nagyobb rajzterem alakitására a szomszédos forgalom 
és a műhelyek. kiegészitésére, mulhatatlanul 
szükséges átalakító munkák ügyében, az inté- három helyett négy vonalszakaszból . fog állni 
zetnek egyideji.ileg megfelelően utasitott igaz- és távolsága 20 km. helyett 27 -nél fog vég
gatóságával érintkezésbe lépni sziveskedjék. ződni. Áremelkedés Itt főkép csak a gyorsv&-

Fölkérem a k!)zönséget, hogy a szóban natnál lesz; még pedig 
forgó ügyet alaposan megfontolva, elhatározá
sáról engem értesiteni súveskedjék. 

Sz teré ny i, 
államtitkár. 

A tanács, mint értesülünk, a törvényb.ató
sági bizottságnak javasolni fogja, hogy-az úvár
téren ajánljon fel telket az iskola céljaira, 
épitse is fel és a kereskedelmi kormánynak 
megfelelő bérösszegért bocsássa rendelkezésére, 
épen ugy, mint ez a mai iskolával történt. 

. Megdrágul az utazás. 
Artelemelés a Máv~náL 

- As ..írMt Kö.Jii~mi mdósitóiátóL -

Arad, március 24. 

A kereskedelemügyi miniszteriumban tudva
levőleg már rt>góta .. dolgoznak azon a tetYeze
ten, melynek célja, b ogy a magyar állam vas
utaknál ugy a személJ·dijszabá.st, mint az 
árutarifát felemelje. Az uj áratarifáról már 
8llkétek is voltak a kereskedelmi miniszterium
ban és mivel e tekintetben még eitérők a véle
mények, ez még nincs véglegesen megáUapitva. 
Hir szerint az ámdijszabást évente 30 willió 
korcmival emelik fel. 

Ich hoffe, du solist Gnade finden 
bei meinem tieben Kinde, 
dass er gna.diglich sich erbarma 
über dich Sünderin arme."~ 

. 
Az ördög a pokolba viszi a. papíssa. lelkét, de az 

üdvöziió leküldi érte Mihály arkangyalt, aki azt a 
mennyországba vezeti, ah.ol Krisztus következőleg 
köazűnti: 

.,Sei y,illkommen. du liebste Tochter mein, 
du S<Jllst mit nur fröhlich sein 
in meinem Himmelreiche. 
Und w~ du geta.n hast in deinem Leben, 
das soll dir alles sein vergemen, 
denn Maria. die liebe Mutter mein 
bat. dir get.an ihrer Hülfe Schein 
mit dem heiligen Nikolao : 
drum soUst du sein wohlgemuth und froh." 

A dráma Jutta asszony lelkének hálaszóza.tával 
véget ér. 

I. ~szt. 1.80 korona helyett 3.- korona, 
lJ. .. 1.20 .. 2.-

III. ,. -.70 1.20 

A többi zónánál már a személyvonati dí
jak is emelkednek 15-830/0-kal. Az emelke
dés már 200 kilométernél egészen érvényre 
jutna és a végtelen zóna a mostani 401 kilo
méterről tJOl kilométerre tolatik ki, ugy, hogy 
a jelenlegi 16 vonalszakasz helyett 21 lesz. 

Az arad-budapesti távolság az uj teiY sza
rint a 14. zónába t sik. Enn~l a dijszabús a kö· 
vetk<::'ző lesz: 

1. Személy- és vegyesvonatoknál. 
III. oszt. jelenlegi 8 korona helyett 8.50 korona 
II. 12 ,. . .. 14.-. 

I. ,. " l G ~ 22.- ,.. 

2. Gyors\· anatoknál: ' · 

II. oszt. jelenlegi 16 korona helyett 19.80 korona 
l. " 20 29.70 " 

A legutolsó {21.} zónánál a személyvonuti 
dijak 12, 20 és 32 korona, a gyorsvonati díjak 
16. 28 ós 42 korona lesznek. 

A miniszter javaslatát azzal is indokolja, 
hogy a baja-báttaszaki vonal küszöbön álló, 

·r 
Lateran és Vatikán küzt azt az utcát, melybcn 
a katasztrófa történt, holott az elkerülés oka 
semmi más, mint az illeto utca sz.ük volta 
sikátorszeril jellege. Végül mint negyedik és 
döntő bizonyitékot azokták felhozni a pápákat 
felavató szertartásoknak évek hosszu során át 
divatban vo!t egyik mellékaktusát. Az íldomo~
ság tiltja, hogy 1tt, e felolvasó asztal mellöl 
erről oövebben értekezzem s ennek jelentését 
fejtegessem ; de tartozom annak az igazságnak 
a kijelentésél'el, hogy a részrehajlatlan kritika 
rég kimutatta. b.ogy ez aktusnak igazi jelenté
sét célzatos rosszakarattal eHerditet.ték, célz11.tát 
pedig hamis szinben tüntették fel sa hazugság 
elterj~>sztésének herosztrá oszi dicsősége Giam· 
pietr~ Valeriano Rohanit, X. Leó pápának egyik 
tudós udvar o o c át illeti. 

Ezek után a leghatározottab'1tm kijelenthetjük, 
hogy Jobanna papissáról szóló történet kobolt 
mese és bár még a mult század negyvenes 
éveiben Kist németalfüldi tanár egyik munkájá

A papissa tényleges szereplésének hirdetői ba~ a .papissa iga~. l.~tezését. törekedett b_e:bizo
állitásuk buonyitékául négy küriilményt szoktak n;ntam, a tudós ko~o~ ma. J?á; töb_bséguk?en 
felhozní. Az elsö ,.gy feliratos kő, melyet a 1 ma~nké~á. tették Dölhnger allaspontJá~, akuől 
rajt.'\ látható felirat helytelen mE-gfejtése fo1y- . ped1g .koz1smert dolog, hogy ne_m v1sel~tett 
tán sokaig a papíssa sirkövének tartottak s valam1 ~~gy ~okonszenvve~ a pap~s~g mté~
me1yröl a modern archéológia kimutatta, hogy ménye I~a~t, sot e1~nek nyiltan k.JfeJezést ~s 
az Mitbras, a napisten valamelyik papjának adott, m~don a p&.~a1 cealhr. tatlansag d?gm~J.a 
emlékköve s ezt jelenti a kövön levő "pater , eUen állast fogl~lvan, az egyház k~belébol kllc
patmm" eim. A második bizonyíték egy szobor, j }Jett ~s megalakJt?tta az .ó-katbohkus . pártot, 
me-lyröl ma már megállapitották, hogy valamelyik 1 d~ m~ndez~,k dacara - Jgaz, h~gy- .Joval e 
pogány istenséget ábrázol. A harmadik az a t ~~lépese elot - a Johanna papl.ssaról .szóló 
szokás, hogy a papíssa katasztrófája óta az j türténetet a mesék országába ntas1totta. 
ünnepélyes egyházi körmenetek elkerülik a :. -~--~-

nemkülűnben az érsekujár--komáromi vonal 
egy éven belül várható megnyitása következté
ben egy nagy forgalmi terület ~udapest elke
rülésével fog egymással érintkezni ~s igy gyön
gébb a zónarendszer azon hatálya, hogy Budu
pest mint metszöpont a végtelen zóna kihasz
nálásának gátat vethessen, rnert egy nagy re
rület közvetlen ül kihasznídha.tja a végtelen zúnát. 

Az aradi kamara · 
az önálló bank mallett 

A mai teljes Ulés. 
- As ...... líla0n.rl tudóeltóiAW. -

Aract. mbdue 2t. 

Az aradi Kereskedelmi és Iparkamarának 
rendkivül izgalmas, vitával telt ölése volt ma 
délután. Sok fontoB és érdekes tárgy szerepelt 
a teljes-ülés programján, valamennyien felül
emelkedett azonban Steiner l<"erenc kamarai 
tagnak egy índitványa, mely- arra vonatkozott, 
hogy a kamara foglaljon állást, irjon i'el a 
képviseliíhá2h01: és intézzen megkeresést a 
többi kamarákhoz is. az iinitlló magyar jegy
bank felállitása érdekében. A kérdés nagy 
hullámokat vert. fJ1énk érdeklődés várta a ka
mara mai teljes-ülési határozatát s ezt az ér
deklődést csak fokozta az a hir, hogy a ka
mara előkészitó-bizottsága a külön magyar bank 
ellen fsglalt állást, állitólag az inditványt olyan 
javaslattal hozta a közgyiilés elé, hogy annak 
tárgyalását s az abban való állásfoglalását nem 
tartja időszeriinek. 

A teljes-ülés többsége nem tette magáévá 
az előkészitő-bizottság javaslatát. Hosszu és 
rendkivül tárgyilagos vitatkozás után 19 AAa

vazattal ll ellen az inclitványt elfogadta és ha
t.'\rozattá emelte. 

. ,, A közgyi.ilés lefolyásáról az alábbi tudósi
tás szól: 

(Az BnáUó baU..) 

Steiner l:i'erenc karn. tagnak. az önálló magy. 
jegybank ra vonatkozó indítványát első tárgyként 
vette tárgyalás alá a teljes-ülés. A ter,jedelmes, a 
kérdésnek minden részletét nagy kéi'Lültséggel 
felölelő indítványt az indítványozó eszme-köré
ben 'Varjassy J .. ajos dr. kamarai titkár dolgozta 
ki s Zima Tibor titkár terjesztette elő. Hteiner 
Ferenc szó]alt fel elsőnek, elfogadásra ajánlotta 
az indítványt s egyben javasolta, hogy a kö&
gyülés e részletéről külön jegyzőkönyv vétes
sék fel s ebben névszerint őrökittessenek meg 
azok, akik az önálló magyar jegybank: rnellett 
szavazván, annak ügyét a .kamarában diadalra 
segítet ték. 

Ottenberg Tivadar tiltakozik a külön jegy
z6könyv ellen. A indítvány pát·tolói nem kü
lönb emberek, mint azok, akik bátorkodnak más 
véleményen lenni. 

Heinrich Sándor : Az inditvénynak olyan 
szinezete van, mintha az presszió akarna lenni ! 
az e1lene szavazókkal szemben. Kűlön jegyző- l 
könyvre nincs szükség, de az ellen nincs kifo- ·1 
gása, hogy ~- kérdést névszerinti szavazással • 
dönll!ék el. O már most kijelenti, hogy az in- ·~~j· 
ditvány ellen fog szavazni. 

A tárgy érdemi részére térve át, Reinbart 1 
Gyula kamarai alelnök kijelenti, hogy ő az elő
készítő bizottság javaslatával szemben külön
véleményt jelentett be s azt megindokolja. ~>\z 
önálló bankra az önálló vámteriilet kedvéért is 
szükség van s javasolja, hogy a kamara ilyen · 
értelemben irjon fel a kormányhoz és a képvi-

J 

selöházhoz. (Eljenzés.) . 
Ottenberg Tivadar hosszasan beszél az in

dítvány ellen s védi az Osztrák-magyar ban
kot. Előkel ö szakembe1·ekre: Széll Kálmánra, 1· 
Lánczy I~eóra, Kornfeldre hivatkozik, akik . 
színtén az önálló magyar bank ellen nyilatkoz- ' 
tak. ldöszerütlennek tartja most a kérdésben f 
dvnteni s azért nem fogadja el az inditványt. 'lJ 

:Sagy Sándor dr. levelezO tag nagy hatás 
mellett szólt az inditvány mellett. Elsősorhan ~ .. ·j' 
~t bízonyitotta, llogy az az álláspont, mely e 
kér·dés tárgyalását időszerűtlennek tartja, telje- ;; 

. ·• 
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a közös bank előnyösebb az országra nézve, 
mint az önálló bank, de hogy a kérdés nem 
időszerű, - ez érthetetlen állitás. A kamara 
áJlásfe.glalása se korán, se későn nem jön. 

Sulyt helyez arra, hogy az aradi kamara 
foglaljon állást az önálló bank mellett. Lelke
sedéssf-l csatlakozik Steiner ll_"erenc indítványá
hoz. (Eljenzés.) 

Steiner Ferenc és Nagy Sándor pankotai 
kiiltag felszólalása után Funkelstein József 
szólt amellett, hogy a kamara ne foglaljon ál
lást a kérdésben. Ugyanilyen értelemben be
széltek Bing Vilmos, lleinrich Sándor és Czu
kor László, mig Adler Andor egy köz
vetitö inditványnyal az önálló bank védelmére 
kelt. Reinbart Gyula végszava után megtör
tént a szavazás, amely nyolc szótöbbséggel 
Steiner Ferenc inditványát határozattá emelte. 

· Lelkesedéssel és éljenzések között végle
gesitette meg állásában a közgyülés Varjassy 
I~njos kamarai titkárt, aki egy év előtt foglalta 
el kamarai állását. 

. {Uj gyorsvonatok.) . 

Érdekes tárgya volt még a közgyűlésnek a 
kamarai kerület és székhely vasuti köz/eke
desi ·dszonyainak megjavítására il'ánynló ha
tározat; a kamara feliratot intéz Kossuth Fe-

. rene kereskedelemügyi miniszterhez aziránt, 
hogy Amdnak egy a fővárosból este 6 óra táj
ban induló gyorsvonatot, Arad és Temesvár 
között egy közvetlen gyorsmotort adjon, Nagy
várad-Dombovár között pedig a Baja-bátaszéki 
hid megnyitásával egy közvetlen gyorsvonatot! 
hogy ezen az uton Arad - Csabán keresztü 
- egyenes összeköttetést nyerjen ~Fiuméval. 
Feliratilag kéri továbbá a kamara a szomszé
dos megyékkel való telefonbeszélgetések dijá
nak leszállitását 

A közgyülés, amely még több kisebb jelentő
ségli kérdést is letárgyal t, este 7 órakor ért véget. 

Szerbia tartozása 
egy magyar orvosnak. 

* . "'C.c.i.< 

Segitség a háboruban hitelbe. 
- Föváro11i tudósitónktól. -

Arad, március 24. 
Igen jellemző epizódot beszelt el a napokban 

egy budapesti orvos. Hogy milyon viszonyok voltak 
és lehetnek ma is Szerbiába.n, arra fölötte tanulságos 
ez az eset. A szóban lévő J(. B. orvos igy 
beszélte el a mulatsá.gos hist6riat : 

Akkor történt a dolog, amikor a szorb és bolgár 
háboru kitört, amikor a bolgárok a szerbeket ke
gyetlenül elvcrték, amikor Battenberg he1·ceg, a 
bolgárok fejedelme, 3 "slivnicai hős" előnévre szer
zett harci érdemet. A fiata.l ()rvosnak az az ötlete 
támadt, hogy miután a szerb hadseregbon alig volt 
on·os, lemegy Belgrádba és fölajánlja szolgálatát. 
Le is ment s a hadügyminiszteriumban jelentkezett. 
Rr:~ppant megörűltek nekí s rögttn kinevezték törzs

.orvosnak gyönyörli fizetéssel. Egykettőre eikészit-
tette a fiatal orvos az egyenruhát s parancs szarint 
jelentkezett a meghatározott helyen, Itt aztán a kato
nai főparancsnok ur arra kérte meg, hogy legyen 
türelemmel, a fizetését meg fogja kapni, egyelőre 

azonban éljtm a sajátjábol, mert a legénység zsoldját 
is alig képesek fizetni. Az egész hadjárat alatt alig 
kapott néhány dinárt. Amikor a csapatokhoz egy 
kis pénz került, ezt ugy osztották szét, mínt ahogy 
a proporcióra, osztalékra játszó falusi színészeknél 
szokásos. Kinek mennyi jut. 

Elmulott a háboru s a szerb Wrzsorvos még 
mindig nem kapott fizetést. Mit tehetett egyebet, 
jelentkezett Belgrádban a hadügyminiszternél, akit 
éppen reggelinél ért, amint ja..á.ban szalonnázott és 
púlinkázott a kegyelmes ur. Igen szivélyesen fogadta 
a törzsorvost s míután meghallgatta kérelmét, azt 
ajánlotta neki, hogy legtanácsosabb lenne ófelségénél 
a királynál kihallgatásra jelentkezni. Ófelségénél 
van a hadi kincstár. 

A kt>gyelmes ur végtelen kegyes volt, azonnal 
kieszkiizi.ilte Milánnál a kihallgatást. Öfelsége még 
k('g~·es.:>bb volt. Fogadta a töusorn•s ·urat és vég-

telen örömének adott küejezést, hogy magyar ember 
lépett a sze1·bek királyának szolgálatába s a szerb 
hadseregben gyakorolt szamaritanus munkát. Asz
talhoz ültette az orvost s megkérdezte. hogy iszik-e 

konyakot, szivarozik-e, mire igenló választ nyervt>n. 
csengetett a komornyiknak s konyakkal. szivarral 
kinálta meg az orvost, 

Amikor a dolog lényegére került a so1·, őfelsége 
azzal nyugtatta meg az orvost, hogy csak menjen 
haza, pár nap mulva lesz pénz; a kabinetirodába 
diktálja be 'hgyarországon levó tartózkodási eimét 
s amint m~@Jn a pénz. azonnal utalványozni fog
ják. Ezzel egy diszszekrénykéhez ment őfelsége, an 

nak a fiókjából egy jókora rendjelet vett eló s ezt 
a. tiírzsorvos· mellére sajátkezüleg feltüzte. Az orvos 
haza jött ~bgyarorszitgra, de a fizetését máig se kapta 
meg. 

Kornfeld Zsigtnond ntegllalt. 
- Fih·Arosl tudósitónktóL --

• 
Arad, március 24. 

Ma hajnali három órakor Budapesten, 
Bajza-utcai lakásán meghalt Kornfeld Zsig
mond báró főrend, a Magyar Általános Hitel
bank vezérigazgatója, a magyar pénzügyi élet 
első vezére, akit a tőzsdetanács tegnap válas~
tott ujból elnökének. :Már régtől sorvasztotta 
suiyes betegség, de nem szünt meg a bizoda
lom, hogy a gondos ápolás, az orvosi tudo
mány visszaszerzi egészségét. Halála az egész 
országot szólitja gyászba s nemcsak azokat, 
akik közvetlen közelében éltek s nemcsak azo
kat, akik benne közvetlen jótevőjüket siratják. 
Életének tövid foglalata ez: 

K ornfeld Zsigmond, a Magyar Általános 
Hitelbank igazgatója, született Jenikauban 
(Csehország) 1852. március 27-én. Iskolai ta-

. nulmányainak. befejezte · után Thorseh M. Fiai 
és \\.alu·mann és .F'ia bankházaiban müködött 
Prágában, Bécsben és már 20 éves korában 
mint a Böhmischer Bankverein igazgatója és 
rövid idő mulva mint a szab. osztrák kereske
delmi és iparhitelintézet prágai fiókintézetének 
igazgatója tunik ki. 1878-ban az első magyar 
pénzintézet, a :Yiagyar Általános Hitelbank hivta 
meg igazgatójául és azóta nagyméretü pénz
ügyi, kereskedelmi, ipari és közlekedésiigyi te
vékenységet fejtett ki, ugy ezen intézet, mint 
általában a közügyek érdekében és ·joggal tu
lajdoníttatik neki jelentékeny rész a hazánk ál
tal az utóbbi két é\iizedben elért állampénz
ügyi sikerek kivivásában és valuta-szabályozás 
elómozditásában. Korufeld az ország közgazda
sági előkelőségei között foglalt helyet és a pénz
intézetek körében vezető szerepet vitt. Jelenté
keny közgazdasági vállalatok kezdeményezésé
ben és megteremtésében vett tevékeny részt. 
Ezek közül azok, melyek a nyilvánosságra 
nézve különös érdekkel bit nak, a következök: a 
.Magyar Folyam- és Tengerhajózási Részvény
társaság, mely a magyar folyamhajózás önálló
sitását célozza: a budapest-pécsi vasut, a 
Fiumei Kőolajfinomító-gyár R.-t., a Villamos 

·és Közlekedési V állalatok R.-t., a Budapesti 
Giró- és Pénztáregylet, mely az ingó tőke for
galmának könnyüségét, egyszerüségét és biz
tonságát mozditja elő. Általában a budapesti 
piacnak a külföldtöl való felszabaditásában, va
lamint abban, hogy e piac a nemzetközi érint
kezésben ma elfoglalt mérvadó helyét kiviv
hatta, jelentékeny része van Kornfe1d közre
müködésének. 

Érdemeinek elismeréséül a király 1890-ben 
a lll. oszt. vaskoronarenddel, 1893-ban a II. 
oszt. vaskoronarenddel tiintette ki. Követte ezt 
a kitüntetést nemsokára Korufeld kinevezése 
ft!írenddé, s alig néhány hét előtt kapta a ma
gym· bá1·ósúgot. 

Két kis gyár· 
az aradi fogházban. 

Létagatás a rabok között. 
,; - As Aradi KllzlimrJ tudósltójátóL -

Arad, március 21 

Amikor a mult évben egy iró megláto
gatta az illavai hires fegyházat és egy magán
zárkában. Ievei fegyenctől megkérdezte : hogy 
érzi magát a fegyházban, a rab cinikusan, ke
sernyés mosolylyal igy válaszolt: 

- N agyon jól uram, csak szeretném ma
gamat felakasztani. Inkább életfogytig közönsé
ges elzárásban lenni, mint egy esztendőt ma
gánzárkában eitölteni ... 

És tényleg igy is áll a dolog. A szabad
ságvesztés legnagyobb büntetése a magánzárka, 
ahol teljes egyedüllétre, néma hallgatásra és 
idegfeszitö, izgalmas semmittevésre van kár
hoztatva a fogoly. Ez a gyötrelmes állapot 
nem ritkán zavarólag hat agya miiködésére, 
néha a tébolyba kergeti. Egyedüli társasága 
egy vaságy, egy gyalulatlan asztal és szék és 
ha ezeket megunja, magas, szük ablakán bá
mulhatja az eget. ~1ás társasága és szórakozása 
nincs. Az őr bejön, nem szól, a rab sem szál
hat, az őr szó nélkül távozik. És ez igy megy 
napról-na pra. 

Milyen jótékony megváltás volna a rabnak, ·. 
ha gyötrelmei és kirros töprengései közepette, 
az órákat, amelyek napoknak tűnnek fel előtte 
munkával tölthetné el. A munka szórakozást 
nyujt, enyhiti a rabság szenvedéseit, a munka 
jutalom, kedvezmény a rabnak. A fogházra 
ítéltek, akik nincsenek magánzárkára itélve, 
könnyen kapnak foglalkoztatást. 

- Az aradi fogház jelenlegi 178 foglya kö
zül, nyolcvan rab állandó ipari munkát végez. 
Az A1·a.di Közlöny munkatársa Szakolezay 
Lajos kir. ügyész engedélyével, a fogház de
rék felügyelőjének, Dezsófy Mihályuak kalau
zolása mellett, ma megtekintette az aradi fogház 
ipari mühelyeit. 

Valóságos gyár van a fogház tágas, vilá
gos és száraz pincehelyiségeiben. Valami tizen- · 
két nagy helyiségben folyik a munka. Körül
belül negyven-ötven munkás esztergályozással 
foglalkozik. Ez a munka a fogháznak. egy több 
évre szóló vállalata Török Jakab aradi lakos
tól, aki a legkülömbözöbb seprőnyeleket esz
tergályoztatja a fogház rabjaivaL Tarök Jakab 
adja a munkához szükséges összes gépeket, 
szarszámokat és faanyagot és fizet száz darab 
seprőnyél esztergályozásáért, festéseért és poli
turozásáért harminc fillér munkabért. Egy rab 
naponként 130 darabot képes elkészíteni, a 
melyért kap 10 fillér napi munkabért. Munkája 
tehát szép hasznot produkál. 

A foglyok másik főfoglalkozása a .kosár
gyártás, amely tizenhat év óta szünetelt az 
aradi fogházban. Most ujból megkezdették és 
egyell'lre nyolc hold vesszőterméséből dolgoz
nak. A legkülömbözőbb kosarakat készítik: 
gazdasági, gyümölcs, ruhás, utazó és kerek ko
sarakat. N agyon olcsón állitják elő a munká
kat. Egy rab például képes naponként két na
gyobb gazdasági kosarat megfonni. l~gy ilyen 
kosár ára ötven filJiJr, tehát jóval olcsóbb, 
mint ahogy a piacokon árulják. Jövőre, ami
korra nagyobb vesszőtermése lesz a fogháznak, 
a rabok még intenzivebben lesznek foglalkoz
tatva a jól jövedelmező kosárfonássaL 

Egyéb ipari munkát az aradi fogházban 
most nem végeznek, csak olyanokat, amelyek 
a .,házta.rtásban" szükségesek. A mühelyek 
megtekintése után a ·fogházat látogatta meg 
munkatá.rsunk. A fogházra mondotta egy elö-
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· · kelő igazságügyi.- tisztviselő, egy·-~allttUommw; 

Mlikor vi?.sgálta: 
·- ~ - Uraim, itt színte bántó tisztaság ural
kodik! 

Ragyogó tisztaság fogad bennünket min
denütt, a lépes6házban, folyosókon, kórházban, 
eellákban. Az aradi törvényszéki palota leg
tisztább része kétségkivül a fogház. A kórházi 
helyiségek hófehérre vannak mrszelve, az ágyak 
és agynemüek szep tiszták, a padozatuk fe,~su
rolva és a termek elég jól szellöztethet6k. Osz
szesen négy beteg áll kezelés alatt, akik tisz- -
teletteljesen ugranak fel helyeik.röl, amikor az 
ajtó nyílik. Látszik, hogy nem valami sulyos 
betegek és talán csak a kórházi jobb ellátás 
tniatt maródizálnak. A fertöző betegek osztálya 
üres, egyetien ragályos beteg sincs. 

Nehány cellát látogatott még meg mun
katársWlk. Az előzetes letartóztatásban lev6 

~ nel'Il.Zf!tközi tolvajokat, akik elkülönitve van
nak egymástól elzárva. A legérdekesebb kö
~:öttük St.tankovics lPéter, egy 40 év körüli 
román ember, aki arról is nevezetes, hogy az 
összes foglyok közül ~ tartja legnagyobb tisz
taságban a celláját. Erdekesebb ügyból kifo
lyólag, most nincs itt rab elzárva. 

~Unden ágy felett ott van a fejcédula, 
amelyen a rab neve, bűncselekménye, és el
ité1tetésének adatai vannak bejegyez\'e. Ezelőtt 
.Krivány .János írta ezeket a fejcédulákat. A 
fogházban jelenleg 178 fogoly van, és pedig 
164 férfi ós 14 nö. 

A kétnej ü l huszárföhadnagy. · 
Orssich gróf és a kalandornő. Aki 

tudtán kivül kötött házasságot. 
- Távirati tudósítás. -

Arad, március 24. 

Regénybe illő ügyet tárgyalt tegnap a ka
posvár-i Wrvényszék. A vádlottak padján egy 
gróf ült, egy YOlt huszárföhadnagy, aki közeli 
rokonságban áll Rauch Pál bár6val, n jelenlegi 
horvát bánnaL Házassági törvénvbe űtköző 
vétség vádjával ternelten }árt' ·m:ii: évek ót.a 
Orssich Rik:árd gróf, aki öt év előtt tudtáll és 
akaratán kivül házasságvt kötött egy előtte jó
.formán ismeretlen szép nővel: Sachs Idával. 
.aki az. időben egy bécsi automobilgyAF utazó
nője volt. 

8achs Ida. kinek multjában egy és más 
-szépséghiba volt~ de aki nagyon vagyonos nő, 
mindenáron grófné akart lenni. Sachs Ida a 
somogymegyei Zákányban · házasságot kötött 
Drssich Ríkárd gróf huszárfőhadnagygyal anél
kül, hogy a grófnak halvány sejtelme lett vol
.na arról, hogy házasságot kötött. 

A gróf csak három hónappal ~ bázasság· 
kötés után tudta meg, hogy Sachs Ida törvé
nyes felesége. Kiderült ezután az is hogy a 

, b 

hazassagkötés Zákányban csalás uyán történt 
meg. A legérdekesebb p€hlig ebben a mindvé
rgig homátyos ügyben az, hogy a ház asságkö
tésnél szereplők közül egyedül Orssic h Rikárd 
..gróf keruU a vádlottak padjára. 

.fi.Z ügy részletei a következők : 

_Üt évvel ezelőtt, 1904. április havának 
egy1k napján, amikor még Orssich Rikárd 
~óf, min~ ~uszárfő.hadnagy s_zolgált Zágrábban, 
t>mger_ Ltp~~ ktmtmv~ lai<.asan, akinél épp va
~amt hitelmuvelet ehntézése végett járt, meg· 
1sm~r~edett egy fölt~nően szép és elegáns nő
vel. _Sachs Id~val. ki rokona "·olt Singer Lipót 
kantmosnak. ~achs Ida ekkor egv becsi auto
mobtl-gyár utazónője volt. A főbadnaa-v érdek
lódni kezdett a szép nő iránt ami s"'achs ldá
.nak kapóra .j•ltt, mert már , égi terve volt az, 
hogy valami gróffal elveteti magát. Sachs Ida 
~onban csakuamar meggyőződött róla, hogy a 
lohadnagy, dacára 2iHá!t anyagi viszonyainak, 
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gadta, mert az volt a terve,· ha a gróf~ssjál 
akaratából nem is akar vele házasságot kötni. 
feleségül v eteti ·.· · magi\t s főhadnagy akarata 
ellenére is. 

Sachs Idának, amikor megismerkedett Ors
sich Ríkárd gróffal, volt egy két éves törvény
telen fiacskája. A főhadnagyot egy mámoros 
pillanatában rávette a. nő, hogy gyermekét tör
vényes uton magáénak ismetje el. A gróf csu
pán azt kötötte ki, hogy en-91 Zágrábban ne 
tudjon meg senki semmit. Hachs Ida megnyug
tatt;, hogy a nagyobb biztonság kedveért Ma· 
gyarország egy kicsi falujában fogják a gyer
mek elismerésére vonatkozó ügyet eiintézni. 

Közvetlenül e megegyezús után, :-)cheieh 
.János zákányi (somogyrnegyei) jegyzőnél meg
jelent Singer Lipót kantiuus é~ bejelentette, 
hogy Orssich Rikárd gróf főhadnagy házas
ságra szándékozik lépni Sachs loá val, aki 
zsidó vallásu. A ·nő nem hajlandó kitérni, épp 
ezért Magyarországon aK.arnak polgári házas
ságot kü ni. 

Scheich János anyakiinynt3zető az okira
tok beszerzésére utasitotta Singer Lipótot. A 
szükséges okiratokat be is szerezték és Hl05. 
május hó 22-en Sachs Ida és ürssich Ríkúrd 
gróf két tanu: Sachs Vmdimir dr. varasdi ügy
véd és Weisz Jakab zákányi vendéglős kitiére
tében megjelentek Sebeich János anyakönsv
vezető előtt, hogy a házasságot megkössék. 
Orssich Rikárd gróf, kí még ekkor tényleges 
főhadnagy volt, polgári ruhában jelent meg. Az 
anyakönyvvezető nem kérte Orss1chtól a katonai 
nősülési tmgedélyt és minden kihirdetés és föl
mentés nélkül a házasságot megkötötte. ~eh ei ch 
anyakönyvYeZdtőt egy zttgrábi orvos közjegyzői
leg hitelesitett orvosi bizonyítványával vezették 
félre és csak ennek fölmutatása után adta 
egybe a feleket. 

Zákúnyból Sachs Ida, aki már ekkor tilr
vényesen Orssich Rikárd grófné volt, ei!yedill 
Bécsbe utazott, Orssich Hikárdgróf pedig vissza
tért állomáshelyére, Zágrábba. 

Négy hónappal a Zákányban türtént há
zasságkötés után Orssich grM nagy meglepe
téssel arról értesült, hogy ó félj s öachs ida 
törvényes felesége. Amikor ezt megtudta, egy
uttal értésére adták azt is, hogy a zágrabí 
szentszék a Zakányban kötött húzasságát már 
meg is semmisítette. 

A págrábi szentszék hitrom húnappal Ors
sich gróf nösi.ilése után, véletlenül szenett tn
d~·"•lh .löaaaaa8W . hazasságá.rúl. Hunát
országban a Magyaror<zá.gon kötött házasság 
nem bir érvénynyeL A horvát Ol'szti.gos kor
mány hivatalból utasitotta a zágrah1 róm. 
kat. szentszéket, hogy a katolikas Orssich 
gróf és a zsidú vallásu Sachs Ida házas1'>ágát 
érvényteletútse. A zágrábi szentszt'lka. !.ilkán,y
ban kötött házasságot meg is semmisitettr. 
Orssich gróf, a nagyobb nyomaték kedvéért 
azonnal hazasságra lépett egy német bárfl
nővet 

Orssich grófnak eszerint ma két törvényes 
fflesége van, mert a zúgrábi szentszék semmi
sitő itélete a m11gyar törvények szerint nem 
sziintet•e meg Orsskh grófnak Sacbs Idával 
Zákányhan kötött házasságát. 

A zágrábi róm. katolikus szentszék fül
jelentésére a kaposvári ügyészség az. eljárást 
meginditotta az űgyben. A Zákán~·ban kötött 
házasság összes szereplői ellen vádat emelt n 
kaposvárí lil!yészség házassági törvénybe ütköző 
vétség miatt. ·Scheich János zákányi jegyző 
tavaly meghalt s igy a kaposvári törvényszék 
vádtanácsa Sachs Ida, Sachs Vla1iímir dr., 
\Veisz Jakab ellen szintén eleJtette a vádat, 
egyedül Orssicll Rthárd grófot helyezte vád alá . 

Tegnap tartották meg ez íig,rben n főtár
gyalást. A vádlottak köztil csak a grófot tud
ták megidézni. A kalandornő most Párisitan él 
s nem találtak rá. a tübbiek laklu·lve is isme
retlen. A gróf a tárgyaláson kijelerítette, hogy 
nem érú magát bűnösnek, mert nem tudta. 
hogy Zákányban mi türt(·ník vele. 

~ Én ugyanis egy szút se tudok magya
nll és a jegyző kérdáseire a tanuk feleltek he-
lyettem - roondta. . 

A tanuk is igazfillták ezl, nüre a törvény
szék felme['.tette a gröfot. 

. a magyar-szerb határon. 
Véres összetüzés bolgárok. és· törökök 

között. 
- Tá\iratt tudósitás. -

Arad, március ~• 

.Ma három helyről is kaptunk olyan 
jelentést, amely azt bizonyitja, hogy a 
feszültség egyre nő, részint Ausztria
Magyarország és Szerbia között, más
részt pedig a Balkán egyéb népei kö
zött is. Szerbia és Zimony között ma 
két izben is történt fegyveres táma
dás, Bulgária és Törökország határán 
pedig már egymást öldüsik a határőr
szolgálatr·a kirendelt csapatok. 

Az eJső összeesapásokrúl szóJó hi
reink itt követ~eznek : 

Lövöldözés a Dunán. 

Zimonyból jelentik: A zimonyi vasuti ál
lomás Belgrád felé eső részén egy, a Száva 
folyón átvivő vasuti hid védelmére. esetleg fel
robbantására szolgáló ágyutelep van, melyet 
csak nemrégen javítottak ki és hoztak megfe
lelő védelmi állásba. Az ágyutelepet eddig csak 
két fegyveres katona őrizte éjjel, nappal azon
ban csak: a vasuti őrszemélyzet felügyelete alatt 
állott. Hétfőn éjjel több zimonyi halásznak vélt 
ember kötött ki a Duna mellékágán, közel az 
ágyutelephez, nyilván abból a célból, hogy az 
ágyutelepet felrobbantsa. 

Az őrség felszólitására az állialá.szok csol
nakukon Belgrád felé menekültek. A werénylök 
után tett lövésekre azok nem válaszoltak., mert 
a Duna és Száva tOI·kolatá.nál lévő pénzügy
őrök figyelmessé lehettek volna s vagy lelőt
ték, vagy elfogták volna a szerb álhalászokat. 
Ugy az ágyutelep, mínt a pénzügy és hidőrség 
fegyveres személyzetét mcgerösitették. A pénz~ 
ügyőrségnek meghagyták, hogy csempészekrel 
vagy egyéb gyanus alakokra, akik a Szá,ránJ 
vagy a Dunán átjönnek a magyar· partra) csak 
~ban az esetben lőjjenek, ha az .illetők ellen- < 

állás esetén, szintén fegyvert ha::rználnának. 
Londonból jelentik: A Daily Telcgr. je

lenti Belgrádból :_ Hétfőn délután egy osztrák
magyar motorhajó közelcdett a Belgrádt<il ti.z 
kilométernyire fekvő Vincha erődhöz és előké
születcket tett rá, hogy az erődöt lefényképczze. 
A szerb partról rákiáltottuk a hajóra, minthogy 
azonban annak a fedélzetén ennek. ellenére se~ 
hagyták abba a fotog1·afálá.st, a szerbck tüzel
tek, míre a hajó az elleukezö irányban gyorsan 
visszavonult. 

Vérengzések . 
Konstantinápolyból je)eutik: ·'A 

közli egy ~zalonikiból érkezett jelentés alap
ján, hogy török é~; bolgár határcsapatok 
között nagy összeütközés volt. A részletek 
ezideig hiányoznak. 

Sza.lonikiból jelentik: Dibl'títól két úrá~ 
nyira török csapatok albánokkal összetüztek, 
A harcban egy hadnagy és ll legény megsé~ 
rült. Négy férfiu elesett. Az albán lázadókka. 
a harc még mindig tart. A csapatokat folytor 
megerősiti k. · 

Konstantinápol.rból jelentik: A Huk.u,k1 
Cmamija külön kiadása a harmadik hadteiij 
parancsnokának a hadügyminiszteriumhoz inté 
zett táviratát kör-li, amely szerint a dsumabal 
mellett Aonullah törük l'irház és a bolgár h~ 
tárőrség közötti harc folylk és miután a bolg~ 
lakosság szintén részt vesz azon, a harcnak ' 
többi őrházakra való áttm·jedésétől lehet tartaq 
A bolgár parancsnok kijelentettet hogy beszlix, 
teti a tüzelést, ha a törökök felhagynak a tQ 

'i 
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... , . zeTóSijlEt1• A ves.Eteségek eddig jelentéktelenek. 
· ' A lap hozzáteszi, hogy a II. és III-ik hadtest 

parancsot kapott gyors intézkedésre. . 
A nagyvezér és a 1 hadügyminiszter tagad

jik, hogy a . dsumabalai határincidensnek ko
moly jellege volna és azt mondj ák, . hogy az 
már be van fejezve.· A 2. és 3. hadtestparancs
nokság parancsot kapott, hogy a jövOben ke-
rülje az incidenseket. . 

Egy cettinJei távirat jelenti, hogy 
Cattaro közelében határátlépés miatt 
összetüzés volt osztrák-magyar és mon
tenegrói csapatok között. Hogy tör
tént-e sebesülés, nem tudni. 

Diák ..... irások 
az aradi sajtóról. 

* :DC:ntés a gimnáziumi pályázat fölött. 

* Nehány évvel ezelőtt az a.radi ujság:irók 
alapitványt tettek az aradi fögimnáziumban. Az 
alapitvány kamatait évenkénti pályázat utján 
adják ki annak a diáknak, aki a kitüzött pá
lyatételt legjobban dolgozza ki. A pályatétel 
mindig a sajtó köréből veszi tárgyát, igy az 
idei pályázatnak a témája az aradi sajtó Wr
ténete volt. Erről kellett irni . a pályázóknak, 
akiknek munkái fölött most dönWtt a gimná
ziumi tanárokból és hirlspirókból álló bíráló
bizottság. 

·Az aradi hírlapirodalom története : bizony 
elég sulyos téma ez a hetedik és ·nyolcadik 
gimnázisták tollának. Ők legfeljebb a mai aradi 
sajtót ismerik, dc semmi közvetlen tapasztalá
suk nincs arról a nagy munkáról, · amivel a 
kezdetben jelentéktelen és majdnem teljesen 
német aradi sajtó a vidék legelső magyar saj-

1 . tójává küzdötte fel magát. Legfeljebb csak az 
l öregebb emberektól meg egy-nehány ,.,forrásmun-
\ kából" tudhatják meg, hogyan lettaregi német~ 
l nyelvü Aradból és a régi "Arader Zeitung"-ok
! ból a mai nagy magyar város, a mai mindent 

1 felölelő aradi magyar sajtó. 

l Dieséretükre legyen mondva az aradi glm-
1 
j , názistáknak : a beérkezett két pályamunka 

elég értékes képet nyujt az aradi hirlapiroda
lom tcrténetéröl. Mind a kettö elég terjedel
mesen mondja el az aradi sajtó első termékei-

l nek küzdelmeit, az aradi német lapok történe
t tét, a rövidéletű magyar hírlapok alapítását, az 
i< A. ll öld történetét és érdekesen mutat arra a ha-
! tásra, amit az aradi sajtó Arad városának és 
~,. társadahni életének fejlesztésére gyakorolt. 
~ Az egyik pályamunka, a .,Relata refero" 

!l, .. ·. jeligéj ü, különösen sz épen csopertositja az ada
tokat és helyesen mutat rá azokra a körülmé-
nyekre, amelyek az aradi hidapirodalom fejlő

.1_ dését elősegitették vagy akadályozták. A bi-
ráló-bizottság ezt a dolgozatot találta jutalomra 

; érdemesnek. A jeligés levél felbontása után ki
' tűnt, hogy a pályanyertes munka szerzóje 
\: Schartner Sándor VII. gimnáziumi tanuló. 

j', A másik pályannmka - a "Hass, alkoss 

\

1, gyarapits'" jeligéjü ,- szintén igen ügyesen és 
, szinesen mondja el az aradi hírlapirodalom Wr

,: téne~ A: tárgyat elég önállósággal, de éppen 
i. e-6ért né- kissé elbirtelenkedve dolgozta fel. A 
ji bizottság .ezt a munkát dicséretre érdemesnek 
lt találta. A dolgozat szerzője 6oldsiejn VII. gím
~· náziumi tanuló. 
j_ llindk:ét munka érdekes jele annak hogy 
1

1
: a mai gimnázisták már nemcsak az 'ősz;ÖI 

i'. vagy a halotti beszédről, de ezeknél aktuálisabb 
j; és nagyobb önállóságot megkívánó" tárgyakról 
Í: is tudnak gondolkodni. 

l;' ----
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Oroszország engedékenysége?:·.' 
Békés 'fordulat. - Az elodázott döntés. 

· - TáYirati tudósítás. -

. .. 

Arad, március 24.· 
pedig Jfezöfi Vilmos interpelláeióban 
is szóvá tette a válságot. 1Vekerle vá-· 
laszolt is az interpellációra éB az ·t,ré-· 
lyes hangu válasz mindenre inkáb~ 
mutat, csak arra nem, hog.r békés 
megoldás várható. A háboru követ-· 
keztében a /láz üléseit is el fogja na
polni. 

A képviselőházban történt. esemé
nyekről itt következnek tudósitil-
S;link : -

JinGli lnterpeiiAel6jR. 

A helyzetet még mindég a legvál
ságosabbnak lehet tekinteni. Kés() éj
jel érkezett ugyan egy berlini távirat, 
amely arról ad hir1, hogy Oz·oszorszúg 
végre engedett a nagyhatalmak inter
venciójának és kijelentette, hogy a.z 
annekszió kérdését nem kivánja tú1·· 
gyalni, de ha figyelembe vesszük 
Oroszországnak eddig tanusitott két
szinü politikáját és Szerbia háborus 
hangulatát, ezt a nag,y jelenWségihwk 
fogadott eseményt csak hah~ány re
ménysugárnak kell tekintenünk. Egy 
bizonyos, hogy a monarkia ez alka- A kongrua javaslat tárgyalása után afe. 
lommal a balkán·kérdést "\""églegesen zöfi Vilmos a következ6 interpellációt 1etjesz~ · 
.és gyökeresen rendezni kivilnja és tette a képviselöház elé : 
nem riad vissza e tekintetben a leg- L Y an-e tudomása a miniszterelnök ·urnak,. 
erélyesebb eszközöktől sem. A düniő hogy a tartalékos katonákat tömegeiJen MáJ-

l
, , k , litJák Boszniába, Hercegovinába és Pól&.ba., 
epes csa órák ker(li•se lehet. A hely- ami kétségteJenné teszi, hogy 8 ht.íbo1·u kitó
zetről a Pester Llo,rd haJnapi száma 1·ése csak rövid napok kérdése? 
a következő autentikus · tújékoztatást 2. v .. m-e arról tudomása a miniszterelnök 
hozza: umak, hogy ezt a háboru t Magvarország 

nópe nem óhaj(ja, hanem az ellen tiltakozik,. 
~1a egész nap folyamán a hely- mert nem akarja fiainak életét, a ha:uinak 

zet a legválságosabb volt. ·A kü- békéjét és nyugalmát ef{.y nagyhatrumi hó-
lömböző diplomáciai felfog-ások mind bortél-t feláldozni? · 
arra mutattak, hogy a düntés csak . :J. Ha minderről van tudomása, hajhwdó-e
néhány óra kérdése, s{)t eg,yes hi- a minisztet·elnök ur a magyar királynak, rnint 
rek arra engedtek következtetni, aki az eddigi törvényellenes gyakorlat szerint 

h l 
Mhom t's b(~ke kérdésében végérvényesen dönt, 

ogy a monar da jeg,Yzékének át- tudtára adni, hogy :Magyarország népei an-a 
n,ynjtása múr hobap meg fog tör~ kérik, hogy a béke mellett döntsön s hajlandó-e 
ténni. · Az este érkezett távfratok a minisztere]nök ur alkotmányos hata1mát és 
mcgerősitették ezt a pesszimisztikus befolyás~1t oly irányban érvényesíteni, hogy a 
felfogást. Kús{} éjjel azonban több húboru elkerültessék és a béke, amelyre az 
oldalról ol.ran hírek érkeztek, ame- országnak égetö szüksége van, biztosittassék ?' 

. i,vek az erldif!'i pe~~zimiRta f~lfo.~·a"-· .Véglil, hajlandó·e a miniszterelnök ur g'{ln-
~ ·~ dosk.odni a1·r6l, hogy a behivott esa1ádfentartó-

sokat megerőtlenitik és u jabb I"e-~ tartalékosok családjai, állami eszközök igény
ruényi nyujtanak arra, hogy mégis bevételével az anyagi insógtöl és nyomoru
sikerülni Í O O' a háboru t kikerülni. az· ságt.ól h~ladéktalanul megvédessenok, iJJet.ó
első hírt a Pester Llol·d berlini le· · leg mege/hetésükről g.ondoskodás törtenj~k? 
velezÖJe küldte ,jól értesült diplo-· ·. A. ual•laz&~reln•k Y61a .. a. 
máeiai forrásbúL A lli1· szerint Wekerle Sándor miniszterelnök: ... -\Jén. 
Oroszország a több nu pi túrg yalás szólalok fe], mert nem akarom hogy az a fel
után engedékenFebhnek mutatkozott· szólitás, melyet kép"'liselótársa~ itt a Ház előtt 
és kijelentette hogy 11 ]8, reti mao·át h~zzám i~tézett, olybá tönjék tel, mintha az. 
annak a feltét'elnek. hog\·· az ann;k- Vlssá zhk~gJ~l vo!na .ak~r !'- "tltláz a~áJ· ~!agyéW'lkoül~ · . k . , . . ·.. . . . sz g uzve emenyeneK ~s 1 megJegy~s n 
szw ~el'(/eset. befeJez~·tt;w_k tekmt.I. es hangozhassák el. Rzen a bangon asszMygyü-
azt t~rgyalm nem kiVftnjlt. A hu·t, ~éseken lehet beszélni, de külugyj kérdéseket· 
d~cáya annak, hogy ig{"n jó forrás- Ilyen bangon tárgyaln! ne~ lehet. ~öviden 
hol erkezett, némi szkeptizmussal- moat c~ ann_ak ?le~Jegyzesére szoi"ltkowm,. 
fogadták mert néhány óráv l _ hogy am1. a bekét tl~~t1, az ország és a kor-

l
,. b, ' . . . . ... . .. ..a ,. az mán y mmdent elkuvetett arra nézve1 hogy 

e ott, emn ~tplom_amal korokboi a a bék:e megóvassék. Harci kedvvel sem- · 
helyzetet egesz masképen festették.· minemii akcíól::la nem ment az ország. bnnek 
A bécsi körök1wk nem is volt tu- a béifés ~n~enciának n végletekig meno 
domásuk erről a változásról azon- tanu~lzonysagat adtuk é-.'> hogy most mégis 
ban nemsokára oda is meO'é'rkezett . fe~szolalok, azért teszem, ho~y mikor komo{r 

. , , o , i p11Janatok következnek el, tlltakozzon awk eJ-
a -hu· es termt·s~ete~!en, megnyug~·ast ! len a nyilatk?zatok ellen, melyek akjshitüség és· 
keltett. A Belgradbol t>rkezett htrek a meghunyaszkodás látszatát keltik e ame
azonban az optimistitk felfogását lyek azt mutatják, mintba i~t ~ki is félne· 
alaposan megzavarhatják, mert ott v~ retteg1_1e a. háborutóL ~h mmden~ elkö
semmiféle ol van esemén v nem tör- vettunk_ a bé~e _erdekében,. de ha ebbeli becS()--

, .., , . , •. , Je tes torek\·ese1nk eredmenyre nem vezet.rnt· 
ten t, ame~yet ~ bel~ e zalogana.k · le- nek és a kénytelenség benntinket a barctérre
he tn e tekmtem. vezetne, akkor engede]met kérek nem ez a 
A mai háborus eseményekről alábbi h~ng fC?~ itt domi~álni, akk?r ~in~nkitölmeg-

tá viratsink au nak számot . kö\·etelJuk, a kép':l.selő urtol IS, b~gy ahol a 
· !"lemzet ~gesz ereJevel kell fellépm, ott. ne 

A háboru és a magyar képviselőház. 1gyekezzek r~tr:ográd, eHenke-.tő nyilatk()zatokk~ 
ennek a fellepesnek sulyát és hatását gyengl-

Wekerle a ye.aedeolenaről 

A képviRelóház mai iilése teliesen 
a háboruval fen,yegető eseménJek ha
tása. alatt folvt Je. A fol:vosón csak 
ezt>kr6l Yolt 'sz~i, a Ház tilése végén 

teni. E?;Zel végeztem is vo]na, mert ugy. tudom, 
hogy a másik kérdésre nézve, t. i. a tartaléko-
sok családjainak elJátására nézve még egy kü
lön interpelláció van bejegyezve, melynek elő
terjesztése után nyilatkozni fogok arra nézve,. 
hogy mit szándékozom tenni. ne felszólalok 
Mezőfi Vilmos képviselővel végezve azért is:-

-~ 
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· llogy a kép,·iselóil.ó.z előtt felemlítsem azt, hogy 
-én küJpolitikánk kardinális alapelveire nézve 
többszörösen nyilatkoztam már. Nyilatkoztam 
itt a HR.zban már egyszer Rakovszky Béla kép
viselö ur interpelhiciója alkalmával, de nem 
fogadhatom el azt a tételt, hogy én cSl:lk a 
Házban hozhassam nyilvánosságra a kormány 
-álláspontját. Tessék megnézni a külállamok 
példáját; azok is mallettem bízonyitant\k. Bi
zottságokban és más nyilvános alkalmakkot· is 
tájékozhatom a közvéleményt.' Nyilatkoztam 
végül a főrendiházban is. Nyilatltoztam azokra 
.az alapvető tételekre, melyek a mi kölpoliti
·kánknak akut kérdéseiben az alapvető elveket 
·képezik. és melyekhez ma is ragaszkodom. Az 
iránt is nyilatkoztam, a.mi a Bosznia és Her
-<legovina szuverénitását illeti. A tö1·ök biroda-
1ommal erre nézve megegyezésre jutottunk, 
·és igy ezt a kérdést tisztázottnak kell tekin
tenünk. Nyilatkoztam an'Ól is, hogy Szerbiával 
épen e kérdésre né.zve olyan ditl'ereneiák me
rűltek feJ, melyek tekintetében Szerbiának ed-

, digi magatartását részünkról elfogadhatónak 
nem tartjuk (Helyeslés.) és hogy épen most 
folynak - ezt most jelentem ki - épen most 
fol.vnak a vógsó kisérletek arra, hogy a ma
gatartás tekintetében képesek leszünk-e ugy 
irányitani politikánkat, hogy az a béke kere
tében maradjon. Ilyen körűlmények között én 
bővebb nyilatkozatot megengedhetőnek nem 
1ar:tok. A legközelebbi napokban alkalmat fd 
gok magamnak venni, hog,Y a küliigyi hely
_zet tekintetében a képviselőházat közelebbról 
tájékoztassam. Kérem e válasz tudomásul vé
telét. (Helyeslés.) 

Mezöfi Vilmos nem veszi tudomásul a vá
lasz~ mert a háboru elkerülését nem gyávaság
.nak, de bölcsességnek tartja. 

A Ház a választ tudomásul veszi. 

A tartalékeaok e~~aU.djAaa k •egtUnte. 

loskovitz Iván a Bosznia-Hercegoviná
ban állomásozó csapatokhoz behivott tartalé
kosok családjainak segitsége érdekében sürget 
intézkedése ket. 

We~erle Sándor miniszterelnök kijelenti, 
hogy a kormány a mozgositás esetére szoló 
törvény rendelkezeseit kininja kiterJeszteni 
.a most behivott tartalékosok <·sa.ládjtlira is 
.és ezen. az alapon-~·1'og---rólri'k- ;--~skoclnt. 
Az em'H szóló végrehajtási utasitást már a na
pokban kiadja és a segitség a behi-nis nap-
jától fog szólnni. · 

A Ház a választ tudomásul vette. 

' A. liA• elnapol'-'• 

A Ház folyosójá!l élénken tárgyaltáli. ma a 
válságos eseményeket. Aképviselőket YVekerle 
egy állitólagos nyilatkozata hozta izgalomba. 
A miniszterelnök ugyani~ a. folyosói hírek sze
ll'int azt mondta volna, hogy Forgtich János 
gróf belgrádi nagykövetünk holnap adja át az 
ultÚnátumot a szerb kormán.vnak. Egy ujság
'iró kérdezősködésére W ekerle határozottan meg
.cáfolta ezt a birt. Más forrás szerint Fot·gárh 
;gróf holnap, félhivatalos jelentés szerint pedig 
csak szombaton adja át mona.rkiánk vála
. .szát a legutóbbi szerb ]eg,yzékre. .n válasz 
igen energikus lesz, de nom ultimátum. 

. .A, Ház folyosóján mt\ hire járt, hogy a Ifá.
zat egy-két nap muh-a elnapo{ják. Az ülés
teremben is errOl beszéltek és Wekerle hango
san ezt mondta : , , 

..:..... Ezeket a dolgokat mrg akkor is tár
g.yalhatjuk, ha. luiiJotu lesz. 

,. · A . háboru kitörése · után nehány . napig 
.csakugyan egyiitt .narad a Ház, mert á kor
mánynak több fellwtalmazásra ran szüksége. 
A felhÚtalmazásról szóló jaxaslatot a háboru 
megkezdése után 'Vekede azonnal a Ház elé 
·terjeszti. A miniszterelnök ma délután 5 óra
kor Bécsbe utazott, ahol r(>sztvesz a háboru 
kitörése előtt tartandó utolsli közös minil'lzter
tauácson. A miniszterelnök holnap délelőtt U 
·Órakor kihallgatáson jeleaik meg a kirá(v 
-előtt. Weke1·le pénteken vagy szombaton jön 
vissza. Amikor haza érkezik, azi1ap tartja 

11. Ház utolsó ülését. 

~ ·~ " " ·-- -~ .... __ _ 

Egyik fővárosi estilap jelentése szerint a 
parlament az utolsó ülésen felhatalmazza a 
kormányt, hogy a háboru céljaira 1500 millió 
korona közös hadikölcsönt vehet fel az Osz
trák-Magyar Banktól. . Ebből az összegből 

kvóta szerint 504 millió korona esik Magyar
országra. A kormány hir szerint arra is felha
talmazást kér. hogy háboru esetén a hom·éd
séget az ország határán tul is vihesse. 

A képviselők különben a folyosón is os
trom alá vették Wekerlét és megkérdezték téle, 
mikor lesz ultimátum .. 

- Erre a kérdésre - felelt ll"ekerJe -
nem adhatok választ. Nem vagyok abban a 
helyzetben, hogy a folyosón külpolitikáról tart-
sak. előadást. · 

A képviselök további faggatására ezt 
moudta: 

- Ausztria-Magyarország és Szerbia ügyé
be nincs bea\·atkozása a htltalmakntlk. Azt 
legfeljebb csak tudomásul vehetik. 

Ekk.ot· megszólal Hódy Gyula : 
- U gy an kérlek, ne azt kérdezzétek a ke

~velmes urtól, hogy lesz-e háboru, vagy nem, 
hanem azt, hogy vehetünk-e aranyjáradékot. 
Ha azt mondja, hogy nem, akkor vegyünk, 
mert biztosan nem lesz háboru. 

Ezen azután W ekerle is nevetett. 

E&erötuAll miUló kereaa laadögJl 
kötta.éc. 

BécsbJJ táviratozzák : l\r el.:el'ie Sán
dor miniszterelnök A.b1·Jnyi Kornél és 
Teleszkv János miniszteri tanácsosok 
kíséretbben ma este lU órakor ide ér
kezett. A miniszterelnök az összes 
tényezőkkel azokról a törvényjavasla
tokról fo~· tárgyalni, amelyek a külügyi 
helyzetből kifolyólag szükségessé vili
tak. Utjánakeredmén;véről a képviselő
ház szomhati ül(•sén fog jelentést tenni. 
Tárg_yf~!h~~jft~-it~~ösen a behivott 

· póttar a e ~. o ~ es . . . l'ékesok család~~"· 
jainak segélyezéRére vonatkozó ja
va...-.:latot. Tárg,yalni fognak arról a Ja
-vaslatról, ameh· 8 kormá.n,·nak felha
talmltzúst ad ai-ra, bog~,- hadiigyi szii.l..
ségleteinek fedezéséről gondoskodjék. Ez 
az ö.';;sze!(. körülbeliif ezerötszáz millió 
ko1·omira -van előini n l-"ozra. de term é-... 
szetesen egytiltahi/nw nem lehet tudni 
a szükségletet. A miniszterelni.ik pén
teken délután utazik vissza Budapestre. 

·'-I'POD)"l DJllatkesata. 

BécsböJ táviratozzák: Egy Rómából érke
zett távirat szel'int a ,.Giornale D'Italia': egyik 
munkatársa Appon,ri Albert gróf v.alhís- és 
közoktatásügyí minisz.terhez kél'dést intézett az 
iránt, hogy mi vélemé!1ynyel Vall a helyzett·ől: 

- A helyzet nagyon· komoly, - mondta 
Appt>n,vi - egyik· pillanattól a másikig kitör
het a tüz, amelyet nekünk el kell hál"itrmunk. 

. Tudni kell, hogy mi a békét óht~jtjnk és mm 
.igyekszünk, hogy fünntnrts1:k azt, de mfw nem· 
nézhetjük, hogy valamelyik. hatalom llk:ít· nag_v, 
akúx kiesi, a mi belső politikánkba beleavat
kozzon. Mí mll.r nag.\- türelmünkről adtunk ta
nubizonyságut. Szet'biti.nuk az utolsó hónapok
ban tanusitott magatathba olyan kihin} volt, 
hogy mi, 111:1 akarunk, a báboz·tn·a nem egv 
okot talá.lwnk rolna. 

Az ujságin) '!g~- megjegyzésére a miuisz
ter ezeket mondh\: · 

- SzedJiának a nyilatkozata, hogy a nagy
hatalmak t-lhatározásút elfogltdja., nem eléggé 
világos. Mi úem elégszünk meg vele, mert egy 
kt:>tértelmü formula, amelynek talán van egy 
hátsó gondolata. Jogunkban áll világos dekla
rációt kön~telni (>s kérni azt, hogy a sza\·akat 
tettek köve~ék. Eg_ l' egész· hadsereget. nem 
tarthatunk mozgósitott állapotllttn a.zért, mert 

· e-g,l-' kis államnak Jól esik fölemelni szavát 
es mert \·ulamel,.,-ik Juttalom öt erre ösztdkt'li. 
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Akarjuk, hogy Szerbia nyiltan kijelentse, hogy 
Boszniának és Hercegovinának autonomiájára 
vonatkozó minden követeléséről lemond és hogy 
kijelentse, hogy semmi joga akár egy kérésty 
akár egy szót is a. két ország pQlitihi alkot
mányáról szólni. Követeljük, hogy Szarbia sze
reljen le és amikor igy járunk el, akkor az 
európai béke érdekében cselekszünk. 

·A komor helyzet. . 
. BécshOl táviratoziák : A szemhatár teljesen 
elborult. A béke fenntartására való kilátás ugy
szóiván teljesen megszűnt. A kabinetek tárgya
lása elérkezett ahoz a ponthoz, ahol a tanács
kozások eredménytelenségéhez immár sero.mi 
kétség sem fér. Mihelyt a hatalmak interven
ciójának eredménytelensége teljesen bizonyossá 
válik, F9rgácb gróf nagykövetünk át fogja adni 
Belgrádban a bécsi kűlüg)i hivatal . jegyzékét. 
Ez minden pillanatban bekövetkezbetik. A 
háboru elkerülésének reménye már csak 
azon- a szalmasziilon függ, hogy Szerbia az 
utolsó pillanatban rátér a kijózanodás utjára. 
A hatalmak inte"enciójától már semmit sem 
]e bet remélni. . 

Bécsből táviratozzák : Az esti ót·ákban jól 
értesült körök a helyzetről a következO szituaciót 
közlik: 

A tárgyalásokban ujból rosszabbodás ál
lott elő, ugy, hogy a békés megoldás reménye 
teljesen szerte foszlott. 

A döntés elhalasztása. 
Bécs ből. táviratozzák: A holnapi 

napra volt tervbe véve a monarkia 
jegyzékének átnyujtása. U gy látszik, 
az.._l.ltolsó percben változás állott be. 
A Pestez· Lloyd tudósitó,ja illetékes 
helyről azt az értesítést kapta, hogy 
a. monarkia jegyzékének Jtnyujtása, a 
mely sürgős választ kért volna. holnap 
nem fog megtörténni. .Mint hirlik, a 
jegyzék átnyujtásának elodázása az 
esti. órákban elterjedt azon hirrel van 
kaí>-csolatban, hogy Oroszország Aa
golországnak a béke érdekében tett 
inditványát magáévá tette. 

Bécsból táviratozzák : A . tanácskozásokat 
a nagyhatalmak. még nem fejezték . be. . Szerb 
diplomáciai körök szerint a béke reménye még 
kisebb, legalább a miniszterelnök mai .besz~dé
böl is erre lehet következtetni. Alig lehet ah ban 
bizni, hogy Szerbia az utolsó pillanatban meg
fogja változtatui magatartását; pedig · csak igy 
Yolnu lehetséges a háboru elkerülése,· 

~ . . 
A nagyhatalmak akciójét. 

i 
Az aagol javaslat bukA•a ' · · . j 

1 
Londonból jelentik : Az itteni . diplomáciai i 

világban Anglia békeakcióJát befejezettnek ,, 
tekintik. Tegnap váltak ismeretessé a meg- J 
hiusult akció részletei. Anglia bécsi nagykövete 1 
szombaton tet·jes?tette Auszh·ia. és Magyaro~- l 
szág kiilügyi hivatala elé Grey Edvárd állam- J 

titkár elsö kőzvetiteí formuláját. Ezt a formulát 1 
Ausztria és )lagyarország elfogadtá. Oroszor- .l 
szrig azonba\~ másnap, amint Pétervárott meg-~1 

ismertet ték, messzemenőnek talál~ ·és k~jelen
tette. lwg_l· nem járulhatboná. Erre Carlwright 
angol nngykövet ujabb. utasításokat ~apott és ll 
második formulát terjesztett Aerenthal.báró elé. 
Ezt a formulát Ausztria és .Magyarorsz~g. ne~n fo-

1 
gfidta el. Ausztria és Magyai.·ország azt ·~'uondta, f 
hogy ·garanciát kinín áziránt, hogy a békét és po-{ 

. zicióját a Balkánon évekre bizto.sithas~a. Ai 
Grey-féle második formulának oly kiegészít~! 

. sét kiní.nta, amely az általa óbajt~tt garan~~á-[ 
kat magában foglalta volna. Anghn liozzaJá-f 
rnlt Ausztria és Magyarország kivánságához4 
Péte1'1·árott azonban megtagadták e garan~ 
ciák n.rujtását, illetőleg azt, hogy a gm·aneiá, 

' J 
i 
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érdekében az orosz diplomácia Belgrádban be
folyását érvényesi1:se. Tegnap Londonban már 
tudta a külügJi hivatal, hogy az angol kabínet 
akció ja befejezettnek tekintendő. V alószinü
leg holnap már félhivatalpsan közölni fogják, 
hogy az angol közvetitő-akció nem sikerűlt. 
Londonban azt hiszik, hogy Ausztria-Magyar
ország még néhány napig vtir, azután maga 
Fordul Szerbiálwz. .4. döntés f~ hét végére 
várható. Az angol diplomácia azt mondja, hogy 
a béke reménye nagyon megcsappant, de 
még mindig nem tünt el egészen. Londonban 
azt hiszik, hogy Szerbia az utolsó pillanatb~n 
mégis le t'og szerelni. 

Londonból táviratozzák : Az itteni lapok 
tudósitásai szerint a bk·si külügyi hivatalban a 
legnagyobb elismeréssel fogadják Anglia őszinte 
és önfeláldozó fáradozásait, hogy a békét az 
utolsó órában megmentse, de st\inálattal kon
statálják, hog.v Anglia közbenJnrása három 
hónappal elkésett. Ha AngJiának már közvet
lenül az annekszió után ez ]ett volna a maga
taJiása, akkor a mai helyzetet nem is idézték 
volna fel. A nyugati hatalmak közbenjárása a 
legutóbbi napokban elkésett, am1ál inkább, mert 
Olaszország még mindig nem tndta magát el
hutározni arra, hogy belgrádi követét utasítsa, 
hogy vegyen részt a há1·mas entente ten·ezett 
diplomáciai eljárásában. 

f 

Bécsból táviratozzák : Az angol javaslat 
teljesen zátonyra jutott. A bécsi sajtó ezt még 
nem jelenti ki nyiltan, de a külügyminiszte
rium által sugalmazott jelentések sejtetik, hogy 
ez a legutolsó békementő kisérlet is meghiusult. 
Ugy látszik, hogy Ang1ia elismerte a monarkia 
álláspontjának jogosságát, de azért nem fo
gadta el annak képviseletét Oroszországban, 
mert bizalmas tanác~skozás alapján meggyőző
dött, hog~ Izwolszk,r nem fog hozzájárulni és 
viszont Szerbiában sem tudja a kormány ~)fo
gadtatni azt a közvéleménynyc1, bár maga. ta
lán bele is menne. Az orosz sajtó még folyton 
engesztelhetlenül beszél, bár talán Ausztria
Magyarország eljárását többé nem ítéli meg 
\>lyan 'ellenségesen. Oroszországban folyik a 
gyiijtés a szerb háboru céljaira, folyik az ön
kéntesek toborzása, még pedig a kormány en
gedelmével. Az orosz kormány semmi körül
mények között nem nézné ezt el, ha őszintén 
kivánná a békét. 

i 
l 

l 
1: 

l\.. Berlinbt)l távirato2'zák: Hivatalos körükben 
1 sajnálattal vették tudomásul a párisi Temps 
~. tegnapi cikkét, mely erősen támadja Ausztria
li :Magyarország ·viselkedését és azzal fenyegeti 
1: meg a monarkiát, hogy Anglia és ~--ranciaor-
~ ~. 

szág meg fogja változtatni eddigi viselkedését 
és a bécsi külügyi kormánytól azt, amit ma 
udvariasan kér és ami a monarkia által kül-

~~~ dendö jegyzék szövegének megváltoztatására 
·j vonatkozik, azt egyszerűen követelni fogja.. Ha 
~~ a Temps cikke Pichon francia külügyminiszter 
H felfogását tükrözteti vissza, akkor a helyzet 

l'\ mindttnesetre nagyon megrossza!Jbodott. Meg
~ hátrálásról nem lehet többé szó, tehát csak előre 

~" 

;:, , lehet menni és ~ hármas-szöltetségi hatal-
~', mak feladata lesz, hogy erre az álláspontra 
11 berendezkedjenek. Az összes német politikai 
,j körök általános véleménye, hogy Ausztria-Ma
t gyarorszúgnak már d<'intenie kell, mert nem 
l:: türheti, hogy akár belülről, akár kivülről foly
l; tonosan nyugtalanitsák. Szerbia vagy barátja 
L ezentul a monarkiának, vagy ellensége. Ausztria
;~ ·Magyarország eljárása minden tekintetben vi
L lá.gos : azt célozza, hogy egyik ~agy mási~ 
\,i döntés bekövetkezzék. A monarkla erre ra 
( f~Jgja kén~vszeriteni Szerhiát, hogy ne lebes
ih sen többé semmi ürügye a' világos nyilatkozás 

· !:i alól. Ettől a kényszerüségtől nem mentheti meg 
L'Sze!'biát semmiféle formula. 

' !~ v. 
l'"t 

! 

Oroszorsz4g & a bilborn. 

Pétervári távirat jelenti : Az esetben, ha 
a szerbiai háborupát1, élén a trónörökössel vég
Jeg megsemmisitené a konfliktus békés megol
dásának a reményét, a háboru lokalizálva 
lesz, erről már jó előre eléggé gondoskodtak. 
Oroszország sem fog a háboruban résztvenni. 
Franciaország pedig most elég világosan je
lezte, hogy semmiféle hábortts akcióra nem 
hajlandó. Oroszországban a legelökelőbb körök 
határozottan Ausztria-.:\fagyarország pártján 
vannak és Szet·bía eljárását a legélesebben 
elitél ik. 

A szerbiai események. 

A •&erb szkopstlaa öi~Me. 

.4. Magyar 'l'á•;irMi Iroda jelenti Belgrád
ból : A szkupstina mai ülús(~n So .. ·akovics mi
niszterelnök Misics ó-radikális képviselőnek 

Ausztria-~Iagyarország mozgúsitási intézkedé
seire vonatkozó kérdésére válaszolva a követ
kező nyilatkozatot tette: 

- A szerb kormány, tekintettel a jelen~ 
legi általános európai helyzetl'e, t'S a nagyha
talmak diszpoziciöira, az összes hatalmakhoz, 
tehát A.usztria-J1tt(!;V81"0t·szúghoz i8 intézett e 
hó 10-iki Jeg,_t·zekével békesum-•tö torekré
seinek és awn készségónck adott kifojezt~st, 
hogy a nagyhatalmaknak a bosznia-hercego
vinai kérMst illető állásfogJallts!thoz a maga ré
széről hozzájátul. A szerb- jegyzéket mindenütt 
kedvezön fogadták, Bécs és Berlin kivételével, 
aho] a jPgyzék egyes szavaihoz megjegyzése
ket füztek, bár azon kifogásolt szavak nincse
nek ellentétben Szerbia békeszerető szán
dékával és a nagyhatalmak igazságosságába 
vetett bizalmával. gz volt azon alap, melyre kö
vetkezett később az oszt1·ák-magyar követ jegy
zéke, melyre e hú 14-iki jegyzékünkkel válaszol
tunk és amelyre a Szerbin. iránt barátságos érzel
mekkel viseltető hatalmak ' me~ismMPtt~k·--ak 
(:iújukat az emlitett differenciák mielöbbi elin
tézésa érdekében, me~y din'erenciák maguk
bun veve normális természetűek. Az összes 
nagyhatalma~ arra törekednek, hogy a békét 
fenntartsák. Es miután a nagyhatalmak az 
európai törvényszéket k!'•pezik, mely nélkül 
semmit sem lehet véghezvinni, Szerbia te~jes 
őszinteséggel bizta r8juk ügyét. A királyi 
kormány, me)y a nagyhatalmaknak Szerbia és 
Ausztria-Magyarország közti differenciák ki~ 
egyenlitésére iránynló lépéseit teJjes bizalom
mal fogadta, nem kerülhette el, hogy a moz
gósitás elhalasztására vonatkozó óhajokkal szá
moljon és helyesnek találja azok szerint el
járni. Ezek azon okok, melyek a királyi kor
mányt vezérelték a mozgósit.:1.s kérdésében való 
eljárásnál Alapos reményünk van hinni, ho~;,"Y 
békés hajlandóságunk igaz.s(tgos méltánylásra 
fog találni és kedvező eredménj'11yel fog jámi. 
Ennyit válaszolhatok az interpellációra. 

.llisies, az interpelláló kijelentette, hogy a 
yáJaszS:t.Ml nincs megelégedve. · 

:Misies ezután Novakovics minisztereln~köt 
szólitotta fel, vajjon bizon~ros-e a kormány ab
ban, hogy A.usztria-Jfagyarország nem akarja 
a háborut 

~Vorakovics kijelentette: 
- Ily kérdést csak akkor lehetne tenni, 

hacsak Szerbia és Ausztria-}Iagyarország sze
repelnének, köztük azonban, mint hm'madik, a 
nagyhatalmak állanak. Azon állitásokat, hogy 
Ausztria-.Magyarország a háborut akarja, nem 
illetékes adatok alapján hangoztatják. Mi azon
ban illetékes forrásokból tudjuk, hogy Ausztria
Magyarország sem akarJa a háborut, sőt, 
hogy A.usztria-Jfagyarországon a legilletéke 
sebb fói·um a béke fenntartása érdekében 
müködik közre. 

.:\-lisics interpelláló ezután kijelentette, hogy 
meg,·an a válaszszal elégedve.· 

A szkupstina ülésének végén Jlarkovics 
ó-radikális képviselö kérdésére No.,·akovics mi
niszterclnök kijelenti, hogy a monarkia részé
ről a március 14-ikí szerb jegyzékre válasz 
nem é1·kezett. Mihelyt a minisztertanács előtt 
lesz· a jegyzék, a kormány meg fogja tenni a 
szükséges intézkedéseket 

.&. alltorb korJDáay 61Júpeatja. 

Belgrádból táviratozzák : A félhinitalos 
Szamonprava ma külön kiadásban megcáfolja 
a szerb kormány engedékenységéről közölt hí
reket. A belgrádi altisztek Jlilovanovics kül~ 
ügyminiszterhez nyilt levelet intéztek, melyben 
kijelentik, hogy ha a szerb kormány inditaná 
meg a háborut Ausztria-Magyarország eUen, 
akkor ők saját szakállukra az · önkéntesekkel 
együtt betörnek Boszniába. 

Belgrádból távicatozzák: A nemzeti Yé~ 
delmi bizottság küldöttsége tegnap elment Zsif:.. 
kovics hadügyminiszterhez és felvilágosítást 
kért a békés megoldás fel61 eltel'jedt hirekröl. 
A hadügyminiszter igy felelt: 

- Bemmi tudomásom nincs a békérút 
Igaz, hogy a külügyminiszrer engedni akar
az osztrák-magyar követeléseknek, csakhogy 
ezzel az igyekezetével hajót<')l'ést szemred~ 

mert a monarkia követelésének teljesitése le
hetetlen és annál a legvéresebb háboru is 
keYesebbet jelent. 

A hadügyminiszter végül felszólitotta. a 
bizottsá.got. hogy szitsa tovább a nemzl'ti lel~ 
kedést és biztositotta azt, hogy a kormány ezen 
igyekezetében a bizottságot támogatni fogja. 

Had t ll ~sztilifdéNek. 

Belgrádból táviratozzák: A hadügyminisz
tériumban tagadják azokat a nagy katonai eJő
készületeket, melyeket Szerbia fognnatositott é& 
még mimUg foganatosít. Tegnap 900 tartalékos 
vonult be a vidékről Belgrádba. A ~bosnyák 
határon nagy számban összegyült komitá(~sik: 
állnak. 

Az egész országban ijesztő mérvben nö
vekszik az anarkia. A közbiztonság állapota
rettenetes. Rablás és gyilkosság 11api.Penden 
:raunák. Mindenfelé rablóbandák alakulnak, 
melyek az általános zürzavart fosztogatásra 
használják fel. A. lakosság jómódu része kezd' 
elmenekülni az országból. A Bulgáriába men(} 
vonatok zsufolásig megtelnek. 

Belgrádhól táviratozzák: Péter királJ· ba-... 
boru esetén át fogja, venni az összes csapa
tok paranesnoksúgát. Mivel a szerbek kerülni 
akarják a Dunán vagy a Száván való komoly· 
összetüzést, ennélfogva az osztrák-magyar had-. 
sereg benyomulása esetén a szerb t$8patok &. 

Morava völgyébe vonulnak vissza. A Mokra 
Gorában 40,000 jól felfegyverzett sze1·b áll,. 
kiknek az a feladatuk lesz, hogy SeraJel·o el .. 
len vonuljanak. Itt számitanak Montenegró s&-
gitségére és Montenegróval már most dróttalan 
távirati összeköttetés van. A guerilla harcra a 
komitácsikat fogják •felhasználni, akiknek ve
zérei már együtt vannak Belgrádban, ahol éjjel ... 
aappal kávéházakban, orfeumokban mulatnak .. 
Allitólag összesen 12000 ilyen banda l"an; egy .... 
egy bandában 10-15 ember .. Karabélyokkal 
már ellátták öket. 

Prágából táviratozzák: Cettinjébl'il jelentik 
a Narodni Listnek: Cattaro felett megerősitet:
ték a montenegrói határt. 

Konstantinápolyból jelentik: Szerb részrőt 
ismét élénk tevékenységet fejtenek ki a belgrádi 
Wrök követnél és a portánál, hogy kieszközöl-' 
jék az engedélyt a már Szalanikibe ~rkezett, 
valamint utban lev9 és általában a megrendelt· 
hadianyag átszállitására. E kivánság érdekében · 
az orosz, francia és angol támogatást igyeksze., 
nek megnyerni. 

VbaAJ.r a azerb llorm6D7baa. 

Belgrádból táviratozzák: Nagy feltünést 
kelt és városszerte esak arról a kin6s összekoo
c,anásról beszélnek, amely a minisztertanácson 
Milovanovies külügyminiszter és Zsifkol'Íes 
hadügyminiszter között történt. 

Belgrádból táviratGzzák: Belgrádban 
háborus viszályok folynak a harci és béke párt 
között. lJ gy látszik, hogy a legközelebbi órák-._ 
ban beáll a szerb kabinetvl1ls6.g. A kormány. 

....... ... 
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igyekszik a sulyos helyzetből kikerülni, azon• 
ban olyan nehézségeket kellene áthidalnia, 
amelyekre eddigi magatru1:ása után már nem 
képes. 

================ 

HÁBOR US VILÁG 
Megjelellik : 

amikor szabad. 
Genzurázott ts fertőtlenitalt 

politikai aapila~. 

l Egyes sz:-:: 
1 válto•6 a profont ! érteke szertnt. 

l 

A vezércikket Játta az ügyész. 

N A P J H l R EK. 

Személyi hir. lJtlruváry ,Jákó, a bükküzdi 
házíHzred humánus paranc:,;noka több havi iidii
IP.sre Délre utazott. A dPrék főtiszt magával vitte 

ezredét is. 

A hadsereg köréböl. (Ft'>!hivatalos jelentés.) 
Magyru· és szerb gyakorlatozó seregek véletlenül a 
Drina parlján üsszetalálkoztak. Udvarias iidvlön'· 
sekkel üdvözölték egymást. majd fUtógyakorlatokat 
végeztek. 

Jótékonyság. Vezérka1·i Flürüin táborszernagy 
ur, a. XX. haHtest parancsnoka, a bosnyiLk inaege
sek számiira. ötszáz vaggon ken,veret t.'·s egyéb 
élelmiszert küldött. 

Baleset. Saját tudósitónk jelenti, hBgy a 
bosnyák határ küzelében a járókelők öt~záz 
magyar bakát eszméletlen állapotban találta~. 
K özös sir ba helyezték öket. 

TÁVIRA TOK. 
Vendégség. 

Belgrád, március 2tl. A Pravda értesülése 
szerint Ausztria-Magyarország április elsején 
annak a demonstrálására, hogy a baráti jóvi
szonyt mindenáron fönn akarja tartani Szer
biával, a VII. és XV. hadtesteket vendégségbe 
küldi Belgrád alá. Amint a Pravda értesül, az 
illusztJis vendégek tiszteletére fényes tüzijáté
kot rendeznek. Péte1' király, akinek a szemei 
sajnálatosan meggyöngültek, erre való tekintet
tel nem vehet részt a tüzijátékon és a legkö
zelebbi ekszpresszvonattal Nisbe utazik. 

KÖZGAZOASÁG. 
Export. A magyar honi cikkek kivitelo az 

utóbbi napokban örvendOh$en emelkedett. ~apról
napra. külön vonatokon szállitják kereskedőink a 
lekvárt, zsirt és aszalt szilvát a déli és keleti ré
szekbe. Mivel kereskedőink azt tapasztalták, hogy 
a. vasuti személyzet a szállitmá.nyt meg szokta 
dézsmá.Ini, azzal az elmés módszerrel segítottek 
magukon, hogy a legujabb kiildoménycket "ekra
zit, bomba, élestilitény és puskapor" jelzéssol ad
ják föl. Ma ötven hordó lckvá1't száJlitottak vá
rosunkon keresztül. Nagy deriilt...:;éget keltett a 
hordólo•a ragasztott sárga oédula, amelyre hara
gos fekete betükkel ez volt nyomva : Ekrazit. 

SZERKESZTÖI ÜZENET. 
Kiváncsi. Sajnos, Lénung Jakab hadnagy ur 

házassági hirét nem kUzölhetjtík, mert b'\ évig ter
jedhető fegyházzal büntetik azt. a.ki a fegyveres erő 
müködéséi'ól tajékozást nyujt. 

NYILTTÉR. 
Minthogy értesülésem szerint nincs kizárva, 

hogy a dabasici gyalogezred és a. 76. ut<íszzászlóalj 
tisztikara legközelebb hos>zabb tanulmányun·a Szer· 
biába utaiik s mivel ott az éghajlat ebben az évben 
szolta.tla.nol kedvezőtlen az egészségre : sajnálatomra 
nem vagyok többé abban a helyzetben, hogy a 
tiszt uraknak · eddig készsóggel nyujtott személyi 
hit&lt, ezután is folyósitsam. 

, Londoner Jaques, 
(prnzügynökségi iroda.) 

A.R.ADI KÖZLÖNY. 

IRODALOM. ts MÜVESZET. 
A szinház müsora : 

Csiit6rtiJk : Delutan : A k i r á I ~·. vi!;_játék. Este: 
T r a v i a t a, opera. Az olasz operatársulat fellép;ével. 
\B bérlet). 

Péntek~ V a d k a cs a. Sil\nmii. Gál Gyula vendég
felléptl'..,·f'l. (C berlet). 

Szombat: Délután: 'l' ü n d é t' I l o n a, regejáték. 
A Kossuth-szabor javára Gál Gyula közremüküdés(,vel. 
Este: V a d ka c t\ a, szinmil. Gál Gyula vendégfcl!épté
vel. (A bérlt•t). 

* A husvéti kiallitasra állandóan jelentenek 
be értékes ujabb képeket. Czengka Zdenko dr. 
világosi ügyvéd több Lotz és Mészöly-fest
ményt, Steiner Ferenc egy Hippl-Rónai képet, 
egy .Maróti-féle piakettet és több más képet je
lentett be. ~~rdekes mütárgyakat igértek még 
Barsy Aurél, Balla Frigyes, Ritt István. (két 
középkorí festményt), l:fterlmch Jenő és má
sok. Két Jiunkáesi rajzot, melyek Aradon öz
vegy Szentiványinénak vannak birtokában, szin
tén ki fog állitani a képzőművészeti tá1·sulat. 
A sok jelentkezésre való tekintettel a bejelen
tések határidejét április elsejéig tolta ki a 
rendezőség. 

* A párisi szemétszállitás. Bizonyára nagy 
érdeklődésre számithat az C 1'ánia szinház uj 
müsorál'lak az a mozgófényképe, mely Páris 
házi szemétjének elszállitását és kezelését mu
tatja be. Két és fél millió ember után gyűjtik 
össze naponként a szemetet, melyet kocsik szál
litanak a s.zemét telepre. Itt a hulladékokat kü
lönválasztják. Sok értékes ócskavasat szállita
nak el nauonként vaggonszámra, ugyanezt te
szik a papirhulladékokkal, melyekből ismét 
papü·ost csinálnak. ~fajclnem naponkélit tal{tl
nak a párisi szeméthen értékes tál'gyaknt, sőt 
pénzzel Wmött erszényeket is. A hasznavehe
tetlen .hulladékot elégetík. Rendkivül érdekes 
és tanulságos látni való ez, melyet különöskép 
ajánlunk az aradi-.pu.~@ébe, .... ~--

• Ünnepl elöadások. Hl)lnap ünnep lévén, két 
előadás lesz aszinházhan. Délután mérsékelt hely
áJ·ak mellett az idei szezon egyik legnagyobb 
sikerű vigjáték a, .:l király keJ•ül szinre Szt•ndrey 
Mihálylyal a címszerepben. J<~ste rendes helyárak 
mellett az olasz operaénekesek lépnek fel utol
jára Verdi operájában, a Tl'aviata-ban. 

* Gál Gyula Aradon. A budapesti Nemzeti 
Szinbáz illusztris müvésze, Oál Gyula holnap 
már .-\radra érkezik és résztvesz Ibsen világ
hirü szinmüvének, a l-adkaesú-uak főpró
báján. 

HIR EK. 
- ldöjárás. A metcorológiai intézet jelentése 

szerint e hó :2;')-én az időjárás: változékony, enyhe. 
elvétvl' csapadék. 

- A vesztőhely megváltására orszúggJiilési 
képvisell5ktől ujabbarr he(·rkezett adományok : 
Andrássy Gyula gróf 100 kor., C ;ás pát· János 
100 kor., Fábry Károly ~5 kor., DobroszU~v E. 
20 kor., Uhlig Leó dr. 20 kor., fHeök Iván zU 
kor., Bárczay Sándor ~ kor., 8imonyi Sema-

. dam Sándor 50 kor., Lengyel Zoltán dr. 10 
kor., Duchon Ödön 10 kor., Copuny Traug?tt 
25 kor., Zakariás Júnos dr. 4 kor., Teleki Ar
véd gróf r,o kor., Bene István dr. iJ kor., Cson
tos Andor 10 kor., László László ~O ko1·., ~[aj
láth Géza gróf 50 kor. 

-~ A gyilkos kiralyfi. ~'legirták a la
pok, hogy a napokban Helgrádban 
meghalt Polcilwvics lstYán, aki szol
gája volt György trón~>rök,ü~!lek. ~1eg
állapitották, hogy a fiu hyorgy bru
tális iitlegelése következtében halt meg. 
A ren(lőrség az ügyet minden áron 
el akarja tussolni. amiért a lapok erG
sen tiimadják a rendőrfőnököt Eré
lyesen követelik a vizsgúlat megindi
tását Emiatt Györgsnek sok régi hive 
elfordult Wle. A reJHlőrf'őnijk ma dél
után beadta lemondúsilt. 
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- Kínevezések. A pénzügyminiszterium ve
zetésével megbizott m. kir. miniszterelnök Weis~ 
Samu aradi állrunpénztári adóhivatali segédet 
a TX. fizetési osztályb~\ sorozott adóhivatali se
géddé, Szabó György, Berzol'·ún ,János, Hevesi 
Jenő, ]{aba nyula, aradi ad6tiszteket, adóhiva
tali segédekké nevezte ki. 

- Az aradi háziezred és a hábnru. Ir
tunk ma arrúl, hogy az aradi 33. gya
logezred tegnap n1egünnepelte a mor
tarai és nova.rrai gy()zclmn hatvana
dik évfordulóját. ~Ja kiderült, hog·y 
az ünnep~égen bélafalvi Fekete Mik
lós vez{~rőrnag:r, a helyőrség parancs
noka aktuális ügyekr{H is beszélt a 
tü;ztikar és legénsség eWtt. A vezér- , 
őrnag.v elrnondta, hogy komoly ese
mények kiiszöbén áH a hadsereg. Bel
grád ellen kell talán küzdeni a közel 
jÖ\'{)ben. Belgrád Pllen ).Jagyarország 
és Aw~ztx:ia mAr többször harcolt si
kerrel. A r{lgi dies6ségek adjanak uj 
bútorság-ot minden katonának. 

A tartalákos tisztek és a haboru. K<~touai 
küriikböl vessztik a küvetkező sorokat: Álta
lában igen sok téves fogalom kerill a küzönség 
kürt'·he a mozgósitásrúl, de kiilüniisen a tarta
lékos tiszteknek ilyen esetben való alkalma
z(tsárúl. Az els() tudnivahí az. hogy · ;iltal(mns 
mozgúsitáskor, ha· a ntpfiilkelést is elrendelik, 
akkor a katonai szolgálatra alkalmas összes 
egyént•k, 42 t-ves korszakig, fegyver alá lép
nek. A tartalékos tiszteket · a koruk szerint 
~ beosztják vagy az első \·onalba, vagy a ' , 
nt'·pfelkeléshez. Az olyan tartalt'•kos tisztet; aki 
a 32-ik éves kora nt;in is megtal'totta a tiszti 
rangját, akkor okvetlenül a n\·pfelkeléshez 
~ztják be. Ue ugyanez következik be akkor 
is, ha a ti:-rzti rangjúnak megtartása nélkül 
lépett ki a honvéds<~gböl: .csak az a különb
st:•g, hngy esetleg mint kiiz1egény fog szol
gálni. A.katonai, illetőh·g népfülkelő szolgálati 
kütelezettst'~g alól csak ugy szabadulhat a 4i 
éve~ koron alul le\'Ő tartalékos tiszt. ha a fe
IUlvizsgálat mf•gtörténte után kimondja a felül- J t 
vizsgúló bizottság, hogy az illető mindennemii 
nél)fölkelő fegyveres szalgálatra is alkalmatlan. · 1 ! 
A fclülvizsgúlatot, orvosi bizonyítvány alapján 

l 
lehet kér~lmezni. , : H. 

- A belgrádi Magyar Egyesület feloszlott. , li 
Bolgrá1lból írják : ~\ két év óta fenálló Belgrádi !J. 
1fag'.)'ar Egyesület, tokintettel ·a háborns mozgal~ a 
ma.krn, tegnap tartott iilésén foloszlatását monrloita fr 
ki, miután Forgneh János gróf osztrítk-magyar · 'l' 

i .tl·~ nagykövet, az egyesület ,·édnöke, tisztségéról míu· .~ p j 
eli'ízőlcg lemondott. A Belgrádi Mag-yar ggyesület- - 1! ' 

fi·· nek számos, már é\iizodak úta Belgrádban lakó L' 
magyar kereskedö és iparos - akik időközben i j 
szerb honosságot nyertek -·-· volt a. tagja, akik ;; j 

k . l 'iifj kénytelenek voltak a beállott politi ·m viszonyok J n ,j 
míatt az egyesületből kilépni, nehog-y az f'röszakos 1 l ~ 

~ 1 iq 
feloszlatásnak tegyék ki az egyesületet. i n 

--- Felhívás. A következő sorok közlésére l .:,d j 
kértek föl bennünket: Az autobusz-bel'lök közt l •1l 
felmerUlt azon eszme, miszel'int a közlekedés f ~;· 
körül fenforgó bajok orvoslását, melyek külü- .1

1
' Ji 

nüsen a déli időben járó 2 kocsinak legalább li 
:l-ra emelésére, a kocsiknak jobb időben való ~ · ·~ 
felváltására, a kocsiknak időre nézve jobb be- ' -.~ · 
osztására s rendszaresebb járatására nézve vo- t,: 
n:ltkoznak, egy az autobusz igazgatósághoz be- .j ~ 
nynjtnndó beadványnyal megkíséreljük - meg- :1 -~ 
valósítani. Felkérem az érdekelteket, szives- • ~ 
kedjenek, külünösen az értekezleten meg nem je- .i , 
lentek, a beadványhoz való hozzájárulásukat l 
levelező-lapon, mely - mint az elhatároztatott, 1 
V értes Dezső postatiszt eimére intézendő - J 
kinyilvánítani, hogy beadványunk nemcsak ko- ;J 
moly s tárgyilagos, okadatolt hangjával, hanem ·~ 
az aláirások számával is hassou. A beadvány :i 
egyébként ugyanott kivánrt.tra e hó 28-ig clol
vasbató. Az intéző-bizottság. 



j 

l 
j 

l 

l 

lll 

, - Öngyilko& fest6müvész. Buda.pestr6l je
lentik : Ma este Budán a Piumeszállóban An· 
dorkó Gyula festtímüvész, a liptószentmiklósi 
pénzügyigazgató fia főbelőtte magát és meghalt. 
A zsebében 2400 koronát találtak. Azt irta 
utolsó levelében, hogy holttestét szállítsák haza 

- Agyongázolt vasuti fütö. Az arad-bu
dapesti reggeli személyvonat ma reggel nagy 

, késéssel érkez.ett be az aradi állomásra. A ké
sés oka az volt, hogy Gulyás Ferenc fütőt, 
aki Rákos-rendez() pályaudvarnál a vonat elé 
homokat akart szórni, egy gyorsvonat elütötte 
és meghalt. Emiatt az. aradi vonat addig állt, 
amig másik fütőt nem szereztek s ezzel foly
tatta utját Wbb órai Mséssel. 

- Egy segédjegyzö szökése. Érdekes ügy
ben nyomoz most a nag,:n.·áradi rendőrség. 
Egy mosolygós képű leányzó forgatja maga 
kt~rül a szigoru rendörséget, amelynek ügyes 
ravaszságlit most ugyancsak próbára teszi egv 
gyönge nőszemély ügyessége. Bonyolult ügyről 
van szó. A berectyóujfalui jegyzősé~ segédje, 
Erdőheg,vi István, az ügy bőse. Ez a fiatal 
ember fiatalsziwel addiig nézte az egyik berety
tyóujfalui kávéház szőke tündérét,, mig végül 
is beleszeretett a .kassza szépébe. Ez a szerelem 
sok pénzt nyelt azonban el, amire a segéd· 
jegyzői javadalmazásából nem tellett. Erdőhegyi 
István azt a régi, kilapozott. elátkozott rossz 
utat választotta, amely a pénzszekrény felé 
vezeti az ilyen megtévedt exístenciákat. Közel 
ezer k .. osszegü pénz tünt el lassanként az Erdő
hegyi kezén. Utóbb· már nem igen lehetett pa· 
lá~tolni a dolgot. Es ekkor megszökött. 'l'egnap
elött történt a szökés. Sl;i ve. hölgy ét Berettyú
ujfaluban hagyta a szerelmes segédjegyző s ó 
maga eltünt jóelöre. A hatósúg azonnal észre· 
vette1 hogy sikkasztott az eltünt ifju A csend· 
órs6g erre nyomozni kezdett. A nagyváradi 
'Vasuti rendőrség ld is tudta, hogy Erdő· 
hegyi István megérkezett Nagyvitradra, tehát 
·ott van. Még azt is felhajtotta a rendőrség, 
hogy Erdöhc!lyi a Berettyóujfaluban . ](•vö sze
rt:lmesét Nagyváradra bivta és szemdékában 
volt., hogy megvárja a vonatmil. Készenlétben 
állt a rendőrség n ,·onat érkezésekor. A várt 
hölgy megérkezett de Erdóhegyi nem volt se
hol. Ekkor a rendőrség megfigyelte az érkezett 
hölgyet Lesték: hol, merre já.r a hölgy. mert 
bizonyosan ott lesz az ember is. Azonban ra
va:sz volt ez a nő és addig csalogalta a rend
őröket. hogy ·azalatt a keresrtt oünüs elmene
külhetett 

-- Letartóztatott adótiszt. Budapest1·ől je-
lentik: Ma este a fővárosi rendőrség letartóz* 
tatta Boszinkovics ·Jánost, a VI. kerületi adó
hivatal tisztvísellijét, aki csalást és sikkasztást 
követett el. Kiirta .az adólaj~tromból. az adó-: 
hátl:alékosok nevét és különösen ex-lex idején·' 
fölkereste Oket azzal, hogyha gyorsan befizetik 
adójukat, a korm{nur ..sokat·-elenged k,ö\·etelésé
ből. Sok kisebb ípa1·osf· té.vutrs vezetett egy 
ügyvédjelölt segitségével. Ebnek;· nc,·ét a rend
órség egyellirc nem hozza :n:viÍvánosságra. A~· 
adótiszt tgy 20.000. v_ kdrQtJát • harácsolt' össz~. 
Nemrégen derült ki büne s ma ·leto!'tüz.tntták. 

- A szesz .áldozata. Mükóról jelentik : 
Györi lstv~n fö,ldeákí lakos Makón jószágát 
jól eladta- s örömébim áldomást i~ott. Ko(·~in 
ha?.afelé hajtott, de ·ittas· lél·én, a 1o'vak ·közé 
bukott, ameljtlk teljes fél órí\n át vons·:wlták 
szerencsétJen gaicláju~at az uton. (~yöl'it halva 
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Töriénytelen házasságkötés. Nem min,.. 
dennapi eset történt Na.gykanizsán. Tegnapelőtt 
egy ferencrendi szerzetes megesketett egy· pá;rt 
anélkül, hogy azok polgári hatóság előtt is 
egybekeltek volna. Ez pedig törvénybe ütköző 
dolog, melyért a szerzetest felelősségre fogják 
Yonni. Ezért a cselekedetért sulyos büntetés is 
járna, melynek szigorút azonban ez esetben 
enyhitik a rendkivüli körülmények, melyek 
közt a szerzetes megfeledkezett a törvény ren
delkezéseiről. 

A ferencrendi szem~tcst Jegnap egy hal
doklóhoz hi\1ák gyóntatni. üzv. Mitternmyer 
Orbánné élte utolsó ót•:\ít. Az özvegy évek óta 
közös háztartást fohi<ltott Frank ).fát·ton ci
pésszel, kit a barát ott luhLit a haldokló asz
szony ágyánáL Midőn mugtudta, hogy Frank 
nincs mPgeskiidve ?\fi1tet·mayemé\·al, kijelen
tette, hogy a haldoklót nem gyóntatja meg. 
Csak az esetben hajlandó az utolsó kenetet rá
adni, ha elöbb Frank e~ryhá·i szertartással ne
jé,·é teszt a haldoklót ; ha nyomban megeskü
szik vele. Frank vonakodott eleget tenni a szer
zetes felszólitásának, mert ö már eg_v másik 
nönek megesküdött arra, hog,v feleségül 
veszi. En-e a haldokló asszony kezdte kérlelni 
a férfit, hogy könyörüljön rajta és ne engedje 
elkárhozni, a szerzetes pedig figyelmeztette, 
hogy ha az esketési aktusnak nem veti magát 
alá és az asszony gyónús nélkül hal meg, ennek 
minden büne a férfire száll. Végt·e Frank meg
rendülve állt az asszony mell(• és a szerzetes 
gyors ceremóníával megeskette őket, aztán meg
gyóntatta az ~zonyt, aki néhány önt muh·a 
meghalt M.!ir most l''I"R.nk került nehéz di
lemma elé. Ozv. Mit.tt•rmavet·né büneit nem nkar•b1 
átvállnlni, a Mzassággai pedig megszogte egy 
más nőnek tett azon esküjét, hogl· stmki mti.s 
nem ·lesz a felPségt•. A kétségbeesett l''rank most 
a hatósághoz fm·dult, hog~· az igazitsa el a baját. 

- Rendkivüti közgrülés a városnál. Arad 
törvényhatósági bizottsága április M 1-ső nap
ján d. u. 4 órakor rendkivüli közgyülést tart a 
ki:ivetkező tárgysorozattal: A tanács javaslata a 
Maroson át épitendó két vashid költségeinek 
fedezésére felveendő 2,400.000 korona kölesöme · 
\'Onatkoz6 kötclezvóuyck jó\'áhugyása tárgyá
ban. - Haeffele .János goebveilcri gyátos két·
vén.ve az A radon létesítendő textil-gyár részére 
szükség·es ~O katasztrúlis hold föld területnek 
ing;ren való átengedése iránt. 

- A Központiban rsiitörtök este nagy tom
bola lesz. 

- Felhivjuk a t. hölgyközönség figyelmM 
Grünblatt An önia Hzabad~ág-tér 11. szám alatti 
női-kalap divattermére, ahol a legujabb bécsi és 
púrisi ujdons,1gok megérkeztek. 34:3 

- Üzletnagyobbitás miatt, mélycn ]eszálli
tott á1·ban lesznek eladva finom női bőr- és 
selyem táskák s mindennemü más bőráruk, 
gumilabdák, footbalok, füleslabdák, tenniszve
rők, diaholók, mindennemii kefe ártik, fésük, 
elegáns hajgarnitu!'ák, pipere áruk, valamint 
valódi frnnchl és angol illatszerek, elegáns sé
tabotok legnagyobb választékban Hegedüs 
Gyula kereskedésében, Anldou, Andrássy-
tér 10. .4f 

_ Hölgyek mosakodás utún, urak borotvál-
koz:íl" utún arcbő•·ük üdéntartAsa miatt használ
jál~ ~árpi\ti .Mnos aradi gyógyszerész Benzoe tej
cremet A1·a l ko1·ona. . . ~\-Hl 

- Francia likörök legbiztosabb készifésére, 
-.házilag - 1 üveg likőr aroma Vojtek és 
\V eis z nál. 171 

c l 

EGYESÜLETI ÉLET. találttik meg arrajáró embE'rek. ~ , 
_ Öngyilkos· gazd~sági ispán. Pankotáról (*J Az ,.Aradi verseny egylet" március hó 

jelentik : A pattkotai vasuti állomás mellett :!;4-án délelőtt fél ll órakor Aradon, az Arad
levő kis lig-et eg,r padján ma főbe lőtte magát csanádi gazdasági takarékpénztár ígazgatósági 

. Harsán.ri János 43 éves volt .gazdasági ispán, tanácsterméb('n küzgyiilést tart. Napit·end: l. 

t' ~!._1l·engouvtaó1.bbG't,'07 .,~szf!e1endu~irgad.,v10omlt 1)aat1lkaAlm~~tásb.an Titkát· jelentése az egylet 1H08. ·éyi müködésé
" " ~" ",,.-"' " i • mw a m- ről. 2. Az H}()~. évi_ számadások bemutatása és r net elbocsátották, nem tudta megket·esni azt a 
i .k;enyE're~, . amelyre . családjának szüksége volt. a~ok felü~vir.sgálah~m kiküldött s~~izsgáló-
l, · Ugy látszik ez késztette a végzetes cselekedetJ-e . b1zottság Jelentése. 3. Az 1909. év1 koltségv~
~·. a kiilöniJen rokouszenvcs és míndenki által be- tés megszavazása. 4. Választmány választása. t cs~ilt embert. A~ öngyilk~shoz Abon,ri dr.· t és (*) Al. aradvárosi vörös kereszt fiókegy et 
j n or ner qr.-t htvták, ak~k előtt nem n.'·ilatko- t h~tes bizottsága ma dt~lutáu 4 órako•· a város-

zott _!l beteg üngy_ilkosság,l o~áróL Az otTosok iüza tanácstermében \V adovszky Gusztávné 
szrr•nt Ha1·sinyt ultapotll t't•menyteleu. elnükh'te al:ltt wlést tartott, melyen a fiókegy-
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let által az 1908-ik évben a sze~ny aradv~'
rosi tüdőbetegek részére csak 2 fillért kérő per
selyekben. befolyt jövedelem felhasználása iránt 
határozott. Két tüdőbeteget választott a hetes 
bizottság, egy férfit és egy nőt, kiket azzal se
gélyez az aradvárosi vörös kereszt fiókegylet, 
hogy szanatóriumba felvételük eseté~ ~ buda
keszi Erzsébet szanatóriumban gyógykezelteti. 
Az első beteg a napokban már gyógykezelés· 
alá fog vétetni. 

.TARJ<A.SÁGOJ<. 

• (A hadsereg mükörjése.) Tudvalevő, hogy 
a napokban megjelent kormányrendelet értelmében 
a lapoknak nem szabad irni a hadsereg mükö
déséröL A had,·ezetöség csak igy látja biztositott..: 
nak az eredményt. Ez az intézkedés sok tz·éfás 
megjegyzésre, türténeték kiiltésére ad alkalmat. 
Ezek közé tartozik a következő is : , . 

Azt beszélik, hogy a napokban egy csinos 
araeli hadnagy meglátogatta régi ismerósét, egy 
szép és fess asszonyt. IJe most olyan időben 

mont, amikor a férj mogjeleuésétöl bármikor tar
tani lehetett. Az a~szony kétségbeeS\'e fogadta és 
azt mondta: 

- Menjen el, azonnni távozzon, bármikot' itt 
lehet a férjem. 

- ~:s aztán '! 
- Nagy botrány lesz belőle. A lapok meg.:. 

írják, hog,\~ mag:l.t itt találták és ki tudja : milyen 
kommentárokat füznok majd hozzá, hogy m~>'11 

mit csinált itt ? 
- Legyen egészen n,vug·odt1 - moudta & 

hndnagy - nem írnak rólam a lapok. A kor· 
mányremtelet nem engedi meg, hogy a hadsm•eg 
tisz~j~>inok miikörlés6ről most bármit is kö?.iiljenek: 

• 
(Az igazság.) t.·Ia át·vcré,; volt Beretz I<'ereua 

kihágási biró bh·attÍlába.n. Ellicitálták a~ apróbb 
bicskázásokból ere<.lö bünjeleket, az elkobzott sa
,·anyu, romlott turbkat, n hibá.-; és rosszulmüköd,) 
mérlegeket stb. . 

Amikor !:'gy mérlegre keriilt a sor, a,; ott 
lévö Greén ~á.ndor fi'íkapitánr megkérdezte : · 

- Jú ez a mérleg? 
- H:t jó \'Olna, - felelte Bet-etz .:._ n~m ko· 

boztmn ,·ohm el. · 
_, ~~s ezen kell itt mérni az igazs~got ·; 
- !<;zen. 
- Most már értnm, - molllita 'mosolyogn~o 

Ur<'én, - ~ogy miért aci~HI. át U: · birúi széket 
inásÍlak. 

* 
.~ . 

(A.z anya megn,l'ugtatása,l ,Justh. G.vul~~o 

kéJWÍSl'lóházi elnök eddig álmában scm s"jthette~ 

hogy az ó komoly elnöki rendl·elltásitásait ' minó 
mellékc,'lokta lehet. felhasználni és kiilönilse~r mitn 
juthatolt eszébe, bog-.r ·ily rcndt·e~Jt~sitas, fiu".'.~ 
anya köz~ a levelezést helyettesítheti, .. Ma jött rá. 
erre J nstb Gyula, amikor megszólitotta a folyosvn 
X a.g',\' Gyöq:.,ryöt : " 

- Mondd csak. ( h·urka. mírevaló volt nakert 
addíg kiabálnod, am.ig l(énytelen. volÚtn~ a r.eitdre- . 
utasítást kiadni. Észre vehetted, hog-y nem · akarhLk: 
rendreutasítani, de annál inkább kiabá.ltál, mindad- . 
dig, amig végre mPgkaptad. 

N ugy György szdiri arcot vágott : 
- Igazitd van. keg·yülmes uram, tényi~g arra 

tiirekedtem, hogy rendrelltnsitást kapjak. Ar.onban 
csak az étlesan.'·ám mlatt tettcn1 ... 

- Az édesanyád. miatt '! . , 

- Ig·en, Az édesanyám tudniilik oh'!lssa az 
njságokat s ha nPm ntg-yok benm•, hogy lármáz
tam, akkor busul és azt mondja: ,.A fiam csendes 
volt, biztosan beteg l)zegény." 

- Ez61·t, tehát, kegyelmos uram, - végezi 
Nagy Uyörg-y, - lég~· k<'gyos minél gyakrab· 
han rondreutasitani. - az édesa.uyátn megnyugta
tására. 
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* A széplaki Petrichevich-Horváth család. 
·Ezen ._ ·rimeny CsikBzentmíhályi . Sándor Imre 
(Kolozsvárott) egy családtörténeti monografiát irt. 
a fenti · horvátországi eredetű ősi családról Ezen 
csaJad már a XV. század vége felé szerepet játRzott 
Magyarországon; ahol testestlll-lelkestől magyarra 
váltak és nemes szenvedelemmel 6& áldozatkész
séggel vettek részt közUgyeinkben. A monografia 
ügyes lisszeállitása szerzójet dicséri. A könyv 42 
oldalra terjed és kapható a könyvkereskedésekben. 

• A pápai plébánia története. Kisebb egyhá.z
tö~neti monogra.fi& jelent meg Kiss István· hitta
nárt l, amely Magyarország egyik legrégibb plébá
niájának történetét ismerteti, mert Pápa város ere
dele s igy plébániájának keletkezése is az Árpádok 
eleső korára esik. A szenö érdemeit csak növeli az 
a körülmény, hogy eredeti oklevelek és önáll- for· 
rástanulmányok alapján irt& meg munkáját, amely 
nt-hol igen becses kultnrtörténelmi vonatkozásokat 
tartalmaz. Az egyházmegyei hatóság jóváhagyásával 
megjelent munka ára 3 korona. Kapható a szer.W
nt-1 Veszprémben. 

* Falu. Somogyi Gyula Falu cimü rajzaiban 
van humor. Ötletes, lelem(onyes és jó szeme van az 
egyes falusi tipusok meglátásá.ban. Igaz, hogy inkább 
a régi tipusokkal hozakodik elő; azokkal, kiket már 
mások is igen sokszor és igen jól megrajzoltair, 
Azonban az ó alakjai megsem azonosak a mások 
által megrajzolt alakokkal, mert az ö alakjaiban van 
valami változa& és ugy tűnik fel, mintha mégis az 
~ eredeti alakjai volRának ezek. Igen ügyesek az 
elbt-szeJ,>sek formai, melyek humorosak, tartalmasak 
~•s szPpen magyarul vannak irva. Somogyi Gyula 
könyve megrendelhető a szerzónél Bajmócon (NyitJ•a
me;.;ye). Ára 3 korona.. 

* Az összes hangszerek ismertetése. Erdős 
Th·adar, k.ir. fógimná.ziumi tanár legujabban kiadott 
e.gy •eneirodalmi müvet, melyben az összes hang
uereket, ábrákat illusztrálva ismerteti. Ez az első, 
nyomtatásban megjelent magyar Hangszereléstan, 
o.mely az össesz fuvó, ütó, pengető, bíllentyüs t•s 
vonóB hangszereket, azoknak technikai kczeléset, 
ha»gterjedelmét, hangszinezetét, zenekari szerepét 
és jeleDt.óségét kimeritóen tárgyalja. Az orgona szer
kezete, vMtozatai és az összes regiszterek elnevezé
seinek magyarázata is megtalá.lhatu. E1·dös miiYe 
3 koronMrt bá1mely könyvkereskedő utjún megsze
rezbetö. A münek az kölesönöz különös jelenMsúget, 
hogy uerzó mindvégig szigoruan ragaszkodik az 
Orsa. Zeneakadémia tantervéhez és hogy a magyar 
nemz;et.i hangszereket, a tárogatót es cimbalmot, 
azonfellit a legujabb hangszereket, mint a sarru
sofónt, saxofónt, saxkűrtöt ábrákban is bemutatva 
ismerteti. 

• A magyar csekktörvény. E eimen érdekes és 
hasznot! könyv jelent meg Dr. Rusz Andor ügyvéd, 
a Budapesti Giro- és Pénztár.Egylet R~zvénytársaság 
helyettes igazgatója tollából, mely a most szantesí
tett aj csekktörvényt beható alapossággal, rendsze
resen tárgyalja. A könyv, miként előszavában maga 
a szenö is mondja, els6 sorban a gyakorlat igényei· 
nek kiván megfelelni. De ép oly sz.aka.vatottsággal, 
mindenlitt világosan és könnyen érthetően t.Brgyalja 
a e!ek.kiognak elméletileg is v}tás kérdéseit, a csekk 
gazduági jelentöségét, jogi termé!!zetét, valamlat 
az ii88HI kapcsola.tóS kérdéseket. Nagy előnyére 
szolgá.l a munkának, hogy a szerző a váltútörvény
n~k a eeekkre is mgfelelóene alkalmazandó rendel
kMétieit az illető helyeken röviden feldolgozva szer
vestl!n ·beilleszti. ugy .hogy az olnsó áz egész anyagot 
t'~yüt,t tala..tja. Szerzónek ez külömben nem első 
munkája. Az ért.ékpapirforga.lom megadóztatásáról 
annak idején közzétett, szép sikert ért műve rövid 
idő alatt teljesen elfogyott. Nagy szorgalommal és 
t.udá.ooal megirt ujabb kiinyve, amely függelékképen 
a esekktörvénynek, a váltótönény átvett szakaszai
nak ('la a csekkvétségek esetén követendő eljárásnak 
8Z08Zerinti ezövegét is tartalmazza, mélt.án szarnithat 
a.z érdekelt körök figyelmére. Megíelent Benkő 
Gyula es. és kir. udvari könyvkereskedésében (Buda
pes~.Dorottya-utca 2.) Ára 4:ZO korona. 

* Közlekedési Szakkönyvtár eimmel Képessy 
~rpi.d min. osztálytanácsos szerkesztesében uj iro
dAlmi vállalat indul meg, melynek három első évfo
lyamában a szerkesztóség, illetve az egjes kötetek 
irój. mindazokat a va.sutűgyre · vonatkozo gyakorlati 
f..s elméleti kérMseket dolgozzák fel, amelyeknek 
mt-~ismerése a vasuti alkalmazottaknak ugyszálván 
hivat.a!Mii kötelességlik. A ,.KQzleked~i SzakkönY'-~ 
tár"-nak körülbelül 3000 oldalra kiterjedő, körülbe
lill ~WO ábrával, raj~al es képpel diszitett 36 klite
M~n a vasatügynek muhját.. jelenet, galdasági, 
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jogi, szociális vonatkozásait. müszaki berendezkedé
sének ismertetését, egyszóval minda.zt fölleli az ol
vasó, aminek megismerését egyetlen intelligens vas
utas nem nélkülözheti. Egy·egy füzet ára & vasuti 
alkalmazottak részére 1 korona. tehát a 36 füz,..tet 
tartalmazó három éYfolyam ára 36 a.orona. Egyes 
évfoJyamok ára. nem előfizetök részére 24 korona, 
tehat a vasuti alkalmazottak 50 százalékos kedvez.. 
inényt kapnak. Az első évfolyamnak lehetóleg mind 
a l~ kötew még ebben az évben jelenik meg, a to· 
vábbi évfolyamok egyes kötetei pedig havonként fog
nak JBPgjelenni. A "Közlekedési Szakkl_ínyvtár .. első 
évfolyamának tartalma a követ~ező : l. A magyar 
vasutak története. Irja Képesay Arpá.d min. osztály
tanácsos. t. Vasuti felépítmény. Irja Zelovich Kor
nél, }.láv. üzletvezető. 3 - 4. A vasuti lokomotivok. 
Irja Pecz Kornél, magyar államvasuti felUgyeló. 5. A 
vasuti dijszabá.sok és a tarifapolitika alapelemei. hja 
Sz ek ul a Gyula. kassa- oderbergi vasuti főfelügyelő. 
(). Jelzési berendezések a vasutaknál. Irja Würtzler 
Vilmos máv. főfelügyelő. 7. A magyar vasuti jog 
foglalata.. Irja szigethi Ba.rthos Andor min. osztályta.
nl\csos. 8. A villamosság és a villamos vontatás. Ir
ja Silpkéz Sándor min. osztalytanácsos. 9. A vasutak 
igazgatása és szolgálati szervezete. Irja. dr. Békéssy 
Ferenc, máv. titkár. 10-ll. A vasuti személy- és 
teherkocsik. Irja Kelényi Ödön máv. felügyelő. 12. 
A vasutga.zda.ságtan elemei. Irja. Szabolcsy Antal 
dr .. a. Vasuti és. Közlekedési Közlöny. felelős sze.r
kesztője. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Schönberger báróék. Budapestről írják : 

Nemrégen megirták a lapok, hogy Schönber
ger Béla báró és a felesége, Wallenstein Róza 
nyilt utca sarán nagy, botrányos verekedést 
rendeztek. azaz, hogy nem is annyira vereked
tek, mint inkább a báró megYcrte a hárónét. 
Schönhergerné az affér után följelentette fér~ 
jét zsarolás, életveszélyes fenyegetés és lopás 
eimén R többek között elpanaszolta, hogy vere
kedés közben eltünt egy drága ékszere. A föl
jelentés nyomán megindult a nyomozás, de ki
derült, hogy a báróné vádjai nem állják meg a 
helyüket, mire az ügyészség Schöuberger báró 
ellen megszüntette az eljártist. 

-SZERKESZT0f9ZENEmt 
Népfólkelö. Hogy a népfölkelőknek milyen 

szerepük lehet egy esetleges háboru ban, arra megbiz
ható forrásból ezt a fi.ilvilágositást adják: ,.Népfül
kelésre kötelesek Bosznia és Hercego'tina lakóit kivéYe 
minda.zok az állampolgarok, akik sem a hadsereg
hez, sem a honvédséghez nem tartoznak. A nép
fölkelöi kötelezettség· azon év jan. 6-tól kezdődik, 
amelyben a ha.dkötele61 1!!-ik é'iét elérte és azon év 
végéig tart, .. amelyben 42-ík élctévét betöltötte. 
A népfölkelesre ki)telesek két osztályba osztat
nak : az elsöbo tartoznak a. 19 legifjabb koros:r;
tá.J.ybeliek, a másodikba az 5 legidősebb korosz
tá.lybeliek. Az első osztálybeliek háboru esetén o. 
hadsereg és honvédség fogyatékának pótolására 
használhatlik fel azon esetben, ha a púttartalék 
nem lenne elegendő. Azon népfölkelőkötelesek, 
akik nem használtatnak fel a hadsereg és hon\•éd
ség pótlására, kiitelezettségliket fegyven'el és fegy
ver nélkül teljesitik : az elöbbeniekböl népfolkelő 
csapattestek (zászlóaljak, lovas századok) alakittat
nak ; az. utóbbiak népfölkeló-munkásosztályokba 
egyesittetnek és csak erüsitési, utja\itási és más, 
a háboruban szükséges munkálatokra ha.<J.Ználtat.nak 
fel. A népfelkelö-tiszteket, akiknek magyar állam
polgároknak kell lenniük, a honvédolnú miiúsztor 
előterjeszt~sére a király nevezi ki nyugállomány
beli, szolgálaton kiYiili viszonyban álló és olyiUl 
volt tisztek közül, akik anélkül, hogy becsületsértő 
vétséget kijvettek volna el, a tényleges szolglá.at
ból kiléptek vagy tiszti rangjukról lektiszöntek és 
olyan polgári egyének boi, akik feddhetetlen jellem, 
hazafias érziilet Ss magatartásuk köYotkeztében köz
tiszteletben állanak s arra önként jelentkeznek. A· 
népflilkelő-legénysfg felruházás& és felszerelése a 
kincstár ~széről történik. A népfölkelésre felhivás 
az a legfelsőbb' elhatározás kilúrdetéso, amely ~e
rint 11. népfUikelés törYényszerü alkalmaztatására 
igénybe vehető. Mibelyt ·a. felhivás meg-történt, a 
a népfölkelősre kctelezett egyéneknek a bevonu
lásra magukat készen kell tartaniok. Ettől kezdve 
a. népfölkelésre kötelezetteknek az illető járás te
rületéről hatósági eng-edély nélkül eltávozniok nem 
szabad. A népfölkelésról as 1886. XX_ t.-c. szúl. 

ll 

A ,férfiakról. Sorait Atadtuk a tárca irójá.na.k. 
A kérdés nem olylill ·•o.gy jelentőségű, hogy ér
demes volna polémiát kameni a nyitvá.nosság elútt. 

Fogzás. ~ ' . . ' 

Ugye adjatok a szenvedőnek SCOTT-féle 

EmuJsiot és kiméljétek meg álmatlan - l>jsza

ká.ltól. A fogak núnden fájdalom és bélbaj 
.. 

nélkül hujnak elő. fehérek,. erősek. és ~ye-
nesek lesznek. 

A gyermek szereti 

A SCOTT-félo Emnlsiot 
és kéözségesen fogja azt szedni. 

Az emésztést" ha meg van za

varva. mindenkor helyreállitja ~ 

elömozditla. 001.1 

Egy ereilati lveg ára 2 l. 50 fiLlér.· ,. 
Kapható minden győgytárban. · 

KÖZGAZDASÁG ts KÖZLEKEDES. 
= A háborus birek a tözsdén.' Fővárosi tn

dósitónk jelenti: A tőzsdén ma ismét báborus 
árfolyamolt izgatták ·a spekulánsokat. Az irány7 
zat míndjárt megnyitáskor lanyh.a. volt., ..r\Z 
irányzat homlokterében természetesen a . két 
Hitelrészvény állott ; mindegyik 5-6 koronát 
vesztett árf'olyamából. Erősen' szenvedett a m~
gyar koronajáradék, mely fél százaléknál tob
bet vesztett és 89-&l-re csökkent. · A déli 
tőzsdén csekély javulás állott be, de ez sem 
tartott sokáig. Csakhamar ujabb 1 és 1'/ .. ko
ronás esés következett. A helyi értékek piacán 
szintén lanyha volt az irányzat és az értékek 
3-4 koronával csökkentek. A gabonatőzsdén 
természetesen szilárd volt az irinyzat. Az áp-
rilisi buza 29-re emelkedett. . 

BécsböJ táviratozzák : A mai elObörze erős 
eladó kedvvel nyilt meg és a tegnap ie nyomott 
árak erősen hanyatlottak. Az·"!--~sztrák Hitel 7, 
az államvasut 5 koronát veszített árfolyamából. 

Budapesti á.fu.. és értéktőzsde. 
- Ti\'iratl tudésJtaa. - -

B~t" Jlláreil19 U. 

Amerika ~-el IIUI.gas~bb. KinAlat mérs6kelt. 
felelő, 10 e-.GW Jnétermázsa ló tlllérrel magasabb, 

A:l. llrak 00 kilónként sz&mitva : 

Déü 2 ora! 
záriat · 'Zll.rlat 

Buza tprUlara .•• l·UO-l·l.U it.W-14.!:11 
Tengeri májusra 7.7 1-7.78 7.78 -7.79 
R.o~.& ápriltsra ..• 10.72-Ut73 10.78-10.79 
Buza ma,jusra - .. U.20- 'l 21· 14.2S-H.2tl 
Z.ab aprtilara ... • 9.18-9:19 9.3!--9..33 
Buza 1909 októberre l1.64-ll.4)á 11.8&-ll.tt 
Rossoktóberre ... !U~3-9.6• i.08-i,&9 

Zárul iJ twakw. 

Osztrák hlt.elrészvénJ ..• • •• 
Magyar hitelrészveny ... . •• 

••• 602;Ml 
:~. H. 707 .!Al 

meg~ 

Budapest- ki bányai sertéskereakedelem. 
- )lt:reius 2t, ....:... _ 

!dagylll' elsörend!i : Oreg nehéz Jl'Wonlént 4fl0 IIU~
grammon felüli su1yban ---- truetip; küz.ép p&l'tJn
ként .w<I-ID• ldlogramq ter:Jeil4 Hllybán ---- fU
lérlg: fiatal nehéz pflronkénl 320 tilegrammon felül\ Nl :O
ban 142-U4 filieng; fiatal közép pá.rollkén~ 24-0-:-~"o 
kllogrammig terJedö sulybu HZ-l« fillérig; ki>nnyíl 
páronként 240 küogrammig teJjedO .eul7ban 162-Ht 
fillérig. 

Surt iai : Nehéz p4ronként 200 kilogrammern JeiüU 
aul)-b&n --- fillérig; k<iup pá.ronkeut ~Q..--2:~ kL-: 
logrammlg terjedő suly~an -:--- fillérig ~ lröno~ p~ 
renként 2(0 ltilogramllllg ter.te4ö solyba.n --- ti.Uillg. 

Sertús.létszá.m : :.S:ruch18 .bó 2'.1. napjAn volt k~~ 
Jet 21.922 duab, mAreius 21. napján felhajta(.ott !:lll 
da.ra.b. mAreius 21. napjin elszallíttatott 2B3 da.ra.b. mAr· 
eius 23. :napjára ma.ra.di készletben 21,7!1.7 dara.b. 

. A hia.:>U sertéa iizW i.rényzata: DyU@Od[. 



,, 

IDEGENEK ARADON. 
. . - . ~- ...... MArciWJ 24. -

Fehér Kereszt szálloda. Molly Károly utazó 
·Budapest. - Panko\·ics Győző joghallgató Buda
pest. - Roza Si.Inon utazó Budapest. - Jablo
oovszk:y József ig-azg-ató Budapest. - Lang- Samu 
utazó Budapest. - Gaál Miksa utazó Bécs. -
Gáldonyi Dezső utazó Budapest. - Epstein Her
man utazó Budapest. ,_ Hadn~oy Gábor ftihad
nagy Nagyszeben. - Miskolczy Ignáe kereskedő 
Budapest. - Lupini Frigyes alozredi'S 1\ag-,vsze
bon. - Miklós Elek utazó Budapest. - Bolesech 
Frigyes utazó Budapost. - Fischer János utazó 
Budapesl - Klein Dávid kereskedő Bé<.>~'~· -
Gyulai Samu utazó Budapest. ·- Gerő Jakab hi
vatalnok Székesfehón·ár. - t~ngár Sándor utazó 
Potrozsóny. - W eigl Henrik utazó Budapest. -
Lorsits Béla ezredes- Lugos. --- Mellczl~r Adolf 
utazó Budapest. - Heiman Lipót kereskedő Czeg
léd. · Vemes Mihály utazó l\agyvárad. - Kar
dos grnő utazó Budapest. 

Központi szálloda. I<'ekt~to József kir. táhla
biró Nagyvárad. - Punlis Albor1: mérnök Buda
pest. ~ W eitman l{ároly kereskedr: Komárom. -
Popper Arnold utazó Prága. ~- Szokolay Mihály 
bankigazgató Kecskemét. - l<'rnnk Elek utazó 

!Budapest. - Takác-s Imre épitész Hajdubüször
mény. - Bruck Sándor igazg·atú Batta. - Yogol 
Árp!W igazgató BudapQst. - Mahler György kéll
viselö Elek. - Urua Károly utar.ó Budapost 

Vass szálloda. Tanczini Homnlusz tanitf1 Nagy
lak. -·- Nagy Samu utazó Budapest. - I<'leisch
man R. utaZó Budapest. - Balassa. .Jenő utazó 
Budapest. - Sole Sam ll ntazú · Budapest. - V nr
mes Andor utazó Budapest. - Hitter Miksa utazó 
Budapest. - Bergor Adolf kereskedő Budapest. 
- }i'risR Ignáe kereskedő Budapest. - Kállny 
József kereskedő Budapest. - · Papp :-:;:indorué 
földbirtokos l\agyonyed. - Deutseh Béla utazó 
Medgyos. Rngel Túbiás ntar.ó BndapNit. · · 

Pannónia szálloda. Kosch Gnsztá\· kereskedő 
. Szászrégen. - Sebestyén Manó keresked!~ Boros
jenő. - Halá.o;;z Mór tiszh·iselő Budapest. - ll:w~ 
Ignác utazó Fiume. - Kohn Hezsli IWI'f'skf'flfi 
Szamosbáza. - Traunner Antal ma.gánzó Osztró. 
- Afihalil{ Imre utazó Bées. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Csiltörtök, 1909. évi március hó 2/i-én: 

Délutfl.n 31• órako!' CJ.él'Sék:elt helyárakkal ;. 

A ki r á l Y• 
Vigjáték 4 fclvonásban. lrt.ák: H: de Plcrs 11. A., de 

Galliavet és E. Aréne. Forditotta: ~lolnár Ferenc. 

SZE'MÉLVEK: 
A király · 'S1endrey M. l 
Ile Chaaaru4e De1lí Ll\ios. 
Blond Leüver Leo. 
Bourdier Várnay J enó. 
Let·orratn Ditról l\! úr.· 
Corneau Polg~r S.-

Rivelot 
A püspök 
Seroin 
Theresc 
Marthe 
Suzette 

Faludy K. 
Knlcsar 1 •. 
Mártonn R. 
Zal•y:Marglt. 
:\ovak lréo. 
H.Harmath ,J. 

Kezdete déluün 3 és f61 6r•kor. 

Hste fél 8 órakor, rendes helyárakkal : 

8) bérlet. Bl 9érlet. 

Violetta 
Flóra 
Anina 
Alfréd 

La Traviata. 
~pera 4 felvonásban. lrta: Verdi~-~~-~ __ 

SZEM~L\"l':K: 

L. Pieroni. l' Germont 
Kun Irén. Oaston · 
Zala~· ~largit Bilró . 
Fen·ari A. 1 Dr. Abtg-ny 

Kezdete eate 7 6• fél órakor. 

URÁNIA SZINHÁZ. 

K En·olanl. 
Faludy 1\. 
Ladhzlay J. 
Rudas F. 

(Blró Slmonyi-utca 1. szám, Szabadsag-tér mellett.) 
MüsOI' : 1909 március hó 25-én, csütörtök: 

\. Hektor bosznia- Humeros _.._ 2 Vége jó. mindcn j!•. 
Eletkép. - :1. Makacs szetelmes. Bol~óza.t .. -.4_. T:taza~ 
Svédországban. l'el·mészet utao. - a. SarJ nem mac..~-

.. . kájs. Kacagtató. 
Tiz perc szünet. 

G. Jancsi nősülni akar. Bohozat. - 7. A párisi szemét
száltitas. Természet után. - 8. A matróz menJasszonya. 

Dráma. 

Előadások délután 2 órától kezdve. 

Az előadásra bármikor be lehet menni. 

Az előadások: alatt a cs. és kir. 33. gyalogezred zenekara 
. jatszik:. - eukrászda. 

'i 

_J_ .... 

RYILTTÉR.* 

Kornis Testvérek 
Az ,,ANKER'' 

élet- és járadék biztositó társa
ság vezérügynökséga 

A h:"tborus hin•k folrt.án mostanáhun gyak
ran fP!mm-iil az ólt>tbiztn~ilúsnak hadi biztosi
rnssal való kapt·solata. 
· Tudatjuk tnhát, hog-y a hadi ktwkázat át
vételére vonatkozó eddtgi 6 havi várakozási 
időt a most megkötendő biztosításoknál töröl
jük, vagyis a hadi kockázatot 

az első naptól kezdve 
elvállalj uk. 

Tartalékosuk és póttartalékosoknál eddig 
csak a biztositott tőke feléig. legfeljebb azon
ban 10.000 koronáig vállaltuk el a hadi koc
kazatot, népfelkelőknél pedig legfeljebb 20.000 
korona erejéig. Hajlanduk vagyunk azonban az 
ezen feliill biztositott összeg után is elvállalni 
lt IHí.boru kockázatát, ha czúrt nlinden 1000 ko
rona biztosítási Wke után 2 korona Jlótd\jat 
fizetnek évenként a biz.tositás első 10 evében. 
Ily értelemben már érvényben 
lev6 biztmdtásnál ls elválhlljuk 
az Ut emlitett lllelíékek ellené
ben azoanal kezdődőlt"J; a hadi 

keckázatot 
(feltéve, hogy azt a társaság eddig m(·g nem 
vátialta elJ legfeljebb 30.ooo kol'ona erejéig. 
.Magasabb összegü biztositásoknál küliin meg
állapodás ll!m\kRégeR: ·" 

Hivatásos katonáknak a biztositási tő1.;e 
5-7°fo-át kell fizetni pMdij Jejében egy had
járat, illetve egy év tartamára. }rléltánylandó 
esetekben a társasúg hajlandó ezt a pótdijut 
több évre feloszlani, ugy, hogy minden lOUO 
korona biztositá.'ii tőke uta.n évi.) -i korona· pút
dij fizeté~ Jusson. 

Azt hisszük, hogy a most kiélesedett kill· 
iigyi helyzetnél fogva nt->111 szükségcs külön ki
emelnünk,. mit nyujt társaságunk Jelen clőzé
ken~·s(·gével. 1244 

Telefon 501. .... .............................. . 
Háboru veszélyére szóló élet
biztositásakat azonnali érvé

nyességgel 
a logméltányosabb módozatok és leg

eWuyösebb feltételek mcllett köt 

a"GRESHAM'' 
életbiztosító társaság 

(1:artalékalapjai a 240,000 koronát megha
ladjak.) FelYilágositást és prospeetust a 
társaRág igazgatósága Budapest, V. Fe
renc .József-tér G---t:i. saját palotájában, 
valamint összes képviseletei · dijmen
tPsen és legkészségesebben adnak .. 

Aradi vezérügynökség: ' 1225 

Löbl Gyula, Elt"ke~ Gá~t•ár, 

vezériigynök. titkár. 
Zrinyi-utca 4b. Telefon 154 . 

, 

A. k6-vetkes6 

ujdonságok 
45rkezHk 

ao,ooo kötet•• 

kölcsönkönyvtáraba: 
Szathmáry: Humoros esetek.. Miller: Tre

nrrack lord. Horváth : Mozgó feszüle-tek. Zsol
dos: A fek~te huszár. Vera vallemásai Hevesi 
l : A miloi vénusz. Lázár : Uj csapáson. Samarov 
G: A cigány. Eötvüs: A balatoni halász vég@: 
Marc az alkotmányúrt. A bakony. Molnár: Pesti 
erkölcsök. Gallovicll K: Tüzimádók. Blos V : A 
francia forradalom, Hervíeux :Az idegen, Bár
sony J. ; Sngok valamit, Seress J. : A végzet. 
Pakots : A nyárádi kényur, Czóbel M. : A két 
arany hajszál Orczy Emma: Megfizetek! Pekár 
Gy.: A fringiai si pka, Dinklage: Az ötödik 
feleség, Hulwer: Él és virradat, Dandet A.: 
Malomból irt levelek, Gagghy D.: A vetély
társak, Szomaházy J.: Aranyköd, Dr. Wicz
mándyJ: Pillanat. 

Németben; Degré : Das Recht auf Un treue. 
Bartsch: Die Heíndlkinder. .Michalski: Anna 
Kuefer Jerome u. Tharand: Aus Sturm u. 
Not, Bourgat : Der Emigran t, Staepoole H: 
Fanny Lambert, Mereschkowski: Leonardo da 
Vinci, Liebchen: Ein Roman unter Mannern, 
Bartsch H. : Zwölf aus der Steiermak, Franzos K. 
E.: Judith Trachtenberg, Sehnitzler A.": Liebelei, 
Alerma Sybilla: Eine l~' ra u, Jaűitscbek M. :Eine 
Liebesnacht, Grat M. H : Der Mann auf dem 
Boek, Wasner G.: Dormöschen (Roman) Stílge
bauer: Die blaue B lume, Malot: Heimatlos, 
Artzibaschew: Sanin. Hornung E. W.: Ein Dieb in 
der Nacht, Veith Mizzi: Komtessens Tageb_11Cil, 
Sanssay V.: Frauenante, Heimburg W.: Uber 
steinige W ege, Croker B. M. : Das spanische 
Halsband. 

KöletiÖndlj havi l kor. 20 fill, vagy k~tt!l· 
tenkint fizetve 8 llllér, 

A könyvek utak és tiszták f 
Vld~kl b~rl4ik 

ls a legfigyelmesebb kiszolgálásban részesülutt.k 

A zenem·ü-kölcsöntárbd 
Í JS meglepő szép 

ujdonságok érkeztekt. 
Zeneköloaönt&ri dij havi 1 tor. 40 fill, 

vao füzeteDk.int 14 tili. 
Szirmai: 'J'áncos huszárok, Bodrogi: Károg 

a holló a jegenyén. Sang u. Klang I-I V. Zer· 
kovitz: Holdvilág-n~ta. Puccini: Manos, Szir 
may : Háromtól hatig, Férjek vonata., Szerelmes 
utcák, D' Albert: Tüland, Jacobi: Van de nines. 
Curlis: Sorentói emlék, Nádor: Kimegyek a 
temetőbe, Zerkovitz: Barcaro lia., Csibikém. 
Kunkel: Nagyd.d akar tőlem kis babát l Ormay: 
Dicsértessék .•. Ha te engem, -ha én téged ... 
Nincsen olyan barna leány, . . . FaU: Sze
rencse malacz. Rubens : A hollandi leány. 
Xaven : csavargó, - Strauss O : A részeg 
leány. 

Egyes . könyvek és egész 
könyvtárak vétele; könyv
tárak ~iegészitése és 
__ berendezése.--

' 
KERPEL IZSO, 

931 köa;rv-.ae•em6 .. papb'" 
kereae4é- .&.rHo• 

Te1e:ron Bars. sz. 
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On csodálkozik! 

9!>1 

--------------------------------

~ _. TWNJ: "BorpQt' -.. 

A ldnlmenl Capsici camp., 
a Borgouy-Paia·Expelle·r 

l p4tlélla l 
1117 rili6uk llizou:ylllt ltúiner, atly air Mk 

. iY 6ta fegjoblt f.ájdalomc1illapító uer:nu msoayal.t 
kluvinyDíl, Nlizni.l Íl •eghli"sekn.,, lNd.m-

1 
-""'""_...... 1ölésképpea llumtlva. ~ 

.. figyelmeltetée. Silány ha.militriayek aiatt •. · 
\t-rá.sárlbkor óntosat le(Yiin.k ée e .. .k olyu iin- , 
c~t fogadJunk •l. mely a "Horecus.w" 'fédjeuuel 
é• • Richter eégjegyzé~Pt~l 1llitott ioea~~ba TU. 

l 
caomagolu. Ára üvagek.beal.-.80, KL-'0 és K2.- l 
és úgysz6l.,-4Jl minden gyógyuertárban kapható. -
lő Bk. táT: TtirUk Jónef gyógJBHril.r.aél, Buclaput. 

l! lichter gy6gystertara u uArtilY ereulúklt', 
.Pr6rl.h••, EU..bl~ lu-. 

)fín&•napi nétktliil. 

- ElOl lllilliU - -
221 

:EI.c&ge1, d.é-1'-."'.'tá.:n. és es'to 

igy-u.n.k.. 
ATLANTIKA. k4"t'ét, 

. ~4. TLANTIKA. t e á t 
.ATLANTIHA rummal 

mert csak. az 
.A. T :L.. .A. N" TI~ .A. 

kavé, tea, rum speciális üzletben 
kap~1:6 

füs.zer és illatszer k á r o " " z aK A t 6 l mentea -
kávé, tea, rum. 
A kirakatban müködésben látható villanyüzemU 
kavépörkölönkkel naponta többször friss pörkölés. 

Eladás nagyban és kicsinyben. 421 

.A..TLaA.N"TI~.A. 
:K.á."V6 és 'tea behoma1ia1 
Arad, Andrássy-tér 20. Fischer Eliz-palota. 

V áro si és me gy ei telefon 609. 

50.000 pár cipő l 
4 pár cipö csak 7 korona 50 fiil. 

Több gyár fisetési zavarai folytán meg
bizattam, hogy igen nagy menn~·iségü 
cipőt mélyen a leszállitott áron alól el

adjak. Ezen oknál fogva eladok 

2 J•ár férfi - ~"" 2 Jtár 
női lözős elpőt 

barna vagy fekete biírböl, orrán kaplivaL 
erös szegezett talppaL igen elegans, a 
legujabb divat szerím kiallitva, óát·mel)· 
szám ;;t.erint. :\!ind a néKr pár c~ak 7 
kor. 30 llllér, utánvéttel ki.tldve. 

R. Reiner Sch uh Export 
Krakau, No. 39. 12a 

Kicserélés engedélyezve, 
esetleg pénz vissza t 
--··----.. , .......................... ~ 

Női t a:ap divat sz~~ron! 
\'aa 8.Z.Pr~nc8&m a n~t.gy~rdtJmU bolg-y.i.-0-Jón~f!'g: 

b. tlldomú4ra b~~nl. bugy Yálogo.,~1t hl~a~ 

moéle.l.t• ·· i ~ ;::,.r. 

a tavaszi b nyári mzonra msa~rt.ntek. 
Dn~an fOI~••telt ralnán.m t.itlll abb.,e a k•ll~

tnol! Ilelynthen ,·ag;·ok. hogy U!> Y • l~g~o nyMobh, 
Illint a lfll~.sr.erBny•b\d,i;t'lnyekí<t.~H\ldOJ.lll e .. egii·~~. 

Sz4moe llitogah.e<rt ud l!:l 

Grünbl".t.t A..ntóuht 
A.ra4. Na•b•d,.~~w.r •t. l. eom. 

(a OIO.cli: hnacurool<lo:al eu b.i.lb&n.) 

Gy ászkalapok a leoriiYidabh idő alatt e!~észUinok 

Sarok üzlethelyiség 
k'i a, d ó. 
József lőhereeg-nt 12. 
•zámu házunkban, Maros-utca 

sa.rkán hnrő 

nagy ü: lethely i ség 
kiadó. 

A 2•1 méter fronttal biró nagy 
helyiséget két vagy három részre 
oszt va is bérbeadj uk. 

Bővebb értesitést m;dsz.inten 
levő irodánk n_yujt. 1212 

Fodor es Reising~r. 

Yal.::ui brnnni szövatek 
az 1909. évi tavaszi és nyári idényre. 

Egy szelvény l t szelvcny 7kor'Ona 
3.10 ro. hosszu l~ eh·éuy IOkOI'Oill\ 

t l. f' rf' h. h l szelvén v l 2 korona 
8 Je~ e Ir~ a ~z ll szeh·eny 15 korona 

(kabat, nadrag es 1 •zelvény li ko1·ona 
mellény) l szelY~nyl8korOI1!l 

elegendŐ, CSak l S~l jveny 20 korona 
Egy ozelvonyt ft~kcte szalonruh1U1o• ~O-K.·ér1, nlnt
ugy felrHt6szi.\vctet. turiKtll.lodent, sely&rukamgnnt stb. 
gyári li.r•kou kUld a miot megblzbató ~~~ Holi<i .;eg mia-

denütt ismért pontóiyari rltktu- Z>&ll 

Siegel-lmhot BrOnn. 
Mint•k Ingyen és bérmentve. 

könyvo4, . papír- és irószer. · 
kereskedésében 66 l. 

\Veitzer János-utca 
Antiquar~ könyvek, 
ir~aai papirok, levél
papirok, boriíékok, 
csomagoló papirok . 

J, 

~beszerzési Arban t 
t 1 ; 

lesznek kiárusitva. 
l 

' . p 

·'' L l; 
Ji 
~ i 

' r , 

''', 

i 
! 
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N:.P ALATT 

• 
. · 

' 1909: máreius 25. 

BÁRSONYPUHÁVÁ 
ÉS 

HABFEHÉRRÉ TESZI. 

• 

TORV. VÉDVE. TÖRV. VÉDVE. 

Egy üveg ára l korona. Eqy üveg ára l korona. 

•••• • • • • • • • • • • • • • 
Teki~te e• Hánzu Nesto,. u,.nak Arad. 

Az ön áltaJ készitett éa forgalomba hozott .. Moly" kézfinomító s.~ert - eredeti csomagolásban - tüzetesen !MiJVizsgáftam és 
abban ásványi mérgeket vagy maró alkatrészeket nem találtam, amiért is az On altal nekem bemutatott .,Molly" kézfinomitó szert közegész
ségügyi szempontból teljesen kifogé•talan minöségünek jelentem ki. 

Budapest, 1909. március 19-én. 
1014 

Tek. ::EEA:o.•u. N"ea'lo::r -.:&.r:a:JLal&. 
droguista 

Az ön által készitett Molly k.>zfinomitót bosz
szabb időn at hasznáhán, elhatároztam, hogy ezen 
kiváló minöségü bőrfinomító es ápoló szert a jöYí•
ben á.llandóan használni fogom. Felkérem tPhát, 
S""Úveskedjék részemre ujból néhany üveget kiildeni. 

Arad; 1909. március hó 10-én. 

Tisztelettt>l 
....-. A.ad~~u;,t K4ro1,-a,. 

Tel&.. ::ErAD.~ 1'\Te•tor u.r:o.ak. 
Drogéria a M \'örös Keresst•-hez 

.Arad. 

A:4 Ön által teltalált llolly kézfinornitót kldió 
jónak tahUom és ezentul <"sakis ezt fogom has:~
nálni. 

A1·ad, 1909. márch1s hó 13-án. 
ös't' • .lakabtty Zo1Una4l. 

Yöri:is Kert'~:r.t Hrogi·ria 
..&.ra.c:l. 

A ~ol y k•;zl"inomitót me~tk~ptam é-'! öt·l:immt>l 
tudatom. hog)' amwk kltiinö hatasa ,·a!óban m•~~~:
Jepett, már az l'!so ha~zntdat man a kez· knt>k bli
mulatos puhaság:ot. ,;s idwr~(·)ret ki:•lesiinöz. Szí\"e"· 
kedYk részemt·e utiln\·,;t wellett még 4 ün·g-!C('l 
küldeni. 

M:ksa. 1909. múreiu>< 7-t-n. 
Tiszh'iettel 

«.;••' .. 6 .i.rpadal-, 

"lt e llL. :Eitán.au. N" o• tor -uru. ak. 

..A.rad. 

A mult alkalnmmHI éin által iljálllott kt·.fino
mit··· kitmJöeu bl'vátt. Jo\lildji)n J"é><zemr~> után,·ét 
meih•tt 3 üvpg-,_;l'l. 

Hli·k!:'sut. l!)()t( már•~ins :~-án. 

Tiszt~ll'tt!!l 

DP. Telbisz Jánoa1 
kir. lreresked. törvényszeki hitesvegyé~t:t.. 

X.e:a.. U•••el'l ~A':o.•~ u.:r: 
Halaval tartozom Önnek, amiert felhh·ta figyel

memet a Yoll~· k~z!inomitó szt-rre. ~fondhatom; na
gyon m(•lt"agyok elí·gl:'d\·e az ('rPdrnénynyel s azóta 
ro·yton rsak e k~'IIP.mes l"os kitünö hntás11 szert 
használom ··- a kt>zet mar rövid ba~ználat után 
finommá ~s fehérré te~<zi. Awnkivül a hideg szél 
nt'm rf'pe;;zti f•~l többé a bőrt, bárkinek ls a !Pgme
legebben ajilnlhatt> "· 

í'.aránd, lfl09. ruitrdus hó 11--'n. 

drognista 

Kitllnö tí,;ztelettel 
8.t:alaJ" har~aft. 

.A. ::rad. 
Az ön "_folly kti'dinomit.",ja te:jes megelégPdé· 

semre S7olgitlt, h~·~n kf'llPm"~en puhít és fehérit, 
miert is ismeriíseim körében szive"en fogom aján· 
lan i. 

Budap<"~t. 1909. máreius 4 én. 
Papp IA>o• e.. 

A ,,:n: O 1 .. L Y'' k ~z fl o om i t ó vidékre szállitva 3 üveg randalésénél ingyen csomagolás és bérme Jtte. 
Aradon kapható: gutori Földes Kelemen, Vojtek Kálmán, Kárpáti János gyógyszerész uraknál és a készi-tÓnél, 

:S::.Á..~ZU" :Nf.E:STC>.:FL 

.A..rad., "VV"ei"tzer J"An.os--u."tcza 2. sz. 
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.APRÓ. HIRDETÉSEK. • ...... w-,......- • ................... 
T1fakta6tiMAI 1&6rJ11k a .....,.... alatt 11'11 ......,. lttvattezll. ,...._. Mb•*•.w. n . ....._ 

..... ,., .... : lll . .,__ 
· •• apr& Ja:l:rd.eM••liL e1b:re 11.•e-&eDd.&lL. 

Uutl flbtn'IM(·IÜ ll. .... 

_... T•'-'• núl: lll- .-

-ft Jbgy Sánaor~ 12a1 j Xtre1tellk · 
és Török lgnac-utcában le,·6 nagy. egy három középiskolát vég?;ett 
sarok telek, me ly W bb hl\ztelek· , . tanuló részére intelligens család
nek B:lk .. almas (~el,,szthatt). ~ ... ~se- ná.\ telJes ellátás. Ml'gkivá.ntatik, 
reb~~ar -hoz c1m1~~t Vf!nde~lovel hogy a ~yermek nevelésére gond 
egyutt, va~v anélkul f"Z•bad kéz.. . · · 

1 
k 1· l 

Ujl (•C' 'Olt 

Nöi és gyermek ruha Uzlet 
hi{l eladó. Brtekezhetni Hoffmann. fordltassék. AJán a to • "te Jes e · 
Ant 41 üdetében. • Andrá.l'sy-t :p.-14. látás" cirnen e lap kiadübivatalábl 

---- ·--·· · küldendőlt. 
A..ratl, Forray-utea (Gróf Mádasdy palota). 

Ajánlja ízlésesen fe]szerelt raktárát., u. m.: aGI fl• 
1u·er01ek. ru.hAkbau. csipke és selyem blouzokban . 
Pongyolák, aljak és blouzok a legolcsóbbtól a legfínomabb 
kiVltelig. 

Elaló magánlak 
K. s1oba, fürdőszo~a. nagy kert. 
'l'i\köly Imre-utca (Halász-utca) 4á 
~L ll98 

·-------~ - --
7-8000 6cska Ugiát 

siirgős megvét .. lre kere-ek. Dávid 
Péter építési vállalkozi> Aranykéz
utca 14. 1200 ------------

Egy csluosan butorozott 
UtCili szoba, egy vagy ket fiatal
emher r-\szére kiadó. külön bejá· 
nttal. Csiky Gergely-ut a 2~. sz. 

1186 

YtnBéglösök figyelmébe l 
Eg,v kevesett ha~znált "Piano 

_ / ~rchester" automata pénzbedobás
stol és egy grJ.mofon olcsón eladó. 
Ko h n, Hajó-utca ba ' U 13 

Egy különbejáralu 
utcai nagyon szép bntorozott szoba 
kia tó azonnal. ('im a kiadóhiva· 
ta ban. 1201 

. 6 szabás lakás 
minden kényelemmel. továbbá 2oo 
O mtr.. alapteriiletU pinceraktár, 
mühelynek ts aik tlrua~, m!Íjus 
l-~ől kiadó Brann i\. A., Borvs 
B.-ni tér 9. I2tl 

Vidéken 

. )Uzvezetönönek 
níá.nlkozik a háztartás minden t 

ágáb1n jártas középkoru uri özvegy l 
ru:szony. Cim megtudható a kiadó- 'l 
ban. ll83 . 

1 háló, 1 előszoba butor, elhdye
zés miatt. Ert~kezhetni lehet Sarló
utca 19. szám. 1189 

Costümök, bál i és gyászruhák 24: óra alatt készittetnek. 
A nagyérdemü hölgyközönségnek becses pártfogását 

kérve maradtam tisztelettel 105 

:Srü11er X...ajos 
n6i és nermekruha &lzlete. Arad. Forray utca {&rot _liUaadJ-palot&.) 

Az orszllgoa valutas szövetaég azallitdja. 

190S-19D9. kb. 

~d.e-trn.é:n..y. 
<t 

(. 

V k l.- ta• "'k t . A. cserebogarak irtásának legcélszerübb módja a cserebogarak , . esze J OftyV r • a .. · összeszedése és elpusztítása. A szedés t mind,já.rt & bogarak első meg-
és hangjegyeket legm~asabb ára- ! jelenésekor kell megkezdeni, hogy elpusztitsuk azokat, még mielőtt 
kon ugy helyben mint vidéken is. · petéiket lerakták votna. Minthogy napos időben és estefelé a bogarak 
Ktlnyvtárak kiegészitése és beren- , élénken rep~edne_!c: le~jobb ~ ~erehogarakat reggel, vagy boros idő-

. . : : ben nappal ts gyUJtem. a m1doB a bogarak meg vannak gémberedve, 
dezese. Ant1q?M ·.könyvelt nagy ! vagy haláltszinlelve a fá.ról könnyen lerá.zhatók. Szedéskor nagy gond 
készlete. Iroda t cikkek, nyomtat- 1 fordi· andó a magányosan álló, vagy az ültetvények szélén lévő fákra, 
ványok. Kerpel Izsó könyv-, papir- l a melyeket e bogár külónösen "föl szeret keresni. . 
kereskedese és kölcsOnkönvvtára f A cserebogarat szedó munkásokat legcélszerübb az összegyüjtött 
Aradon. " 262 bogarak mennyisége szerint, tehát kiló, vagy liter számra (l kL mint-

·--------- _ egy 1060 drb cserebogAr) fizetni, mert igy ·a sredők jobban igyekez+· 
nek ; mh·el azonban az ilyen szedók buzgóságukban a fákat (főleg a 

. Most jelent D).eg: gyümölcsfákat) nem igen kimélik, azért a gyümölcsfákról eélsz.erübb 
Az UJ. adótörvény a szed.é.st .kellő felügyel"t. m .. ellett naps~ámosokkal vt'geztetni. Ennek 

'' 1 az lesz a Jó oldala, hogy az 1de-oda valo méregetéssel nem pazaroljak 

l. smerteto"J· e'' . az időt, mint ahogyan az a mennyiség arányában fizetett swdők at-
12::!6 kalmazásánál történnék. 

1 Az alacsonyabb fáról a cserebogarakat egyszerii.en rázzuk le~ 
Mennyi adót founak a kereskedők. mazasabb törzsű fákr.ál azonban a rázáshoz hosszu nyelll horgokat 
iparosok,_ ~a~dá.k, valamint az ö~szes i alkalmazzunk, vagy ha a szedók között fiatal suhancok akadnak, akkor 
foglalko~ast agak ~zentul fizetn': .~ : azok má:;;szanak fel a fára és ugy rázzák meg annak ágait egyenkint. 
N~psz~ru .~tmuta~~ 8~. ~ ad~~o-~- l A rázás hirtelen erős legyen és rövid ideig tartson, hogy a bogár 
venynel kovetendo elJarasok korul. 1 egyszerre essék le ; a fának ide od'l val(• lóbálásakor az erősen meg-

egy júforgalrou vegyeskereskedés, Bo1.:t1 ara eo :D.llér. l kttpaszkodó bogar11k nem hullanak le. 
berendezéssel együtt. D,Jhány és Et.en uagytcr:iedelmü füzet nt>ps~eriien a . Sz~d~sko.r Jegcélszerűbb a. cserebogara.~~t s_,élesszáju, belül má.+ 
italmérési eogedélylyel egybekötve képviselöiH7.i tilrqala>~ok a•ar\jlln i-ruer· · zos és féhg VIZtel megtelt cserépfazékba gyUJtent, amelynek tartalmát, 
mas vállalat miatt május hó elsején l eu ~z adó~e:·orm. mind:~n fontos int:~~e- . még müüött a fazé~ egés~ .. e!l megtelnék, időnként 'ki kell önteni egy 

C k . d b desell.- ":•pbato We•s~ L~ó kön~'k-'· n'lgyobb edénvbe (v1zzel fehg telt hordóba, kádba) vagy zsákba. 
átadható. ím a Ia ó an. 1153 

reske le<>ebeu Arad, Mmonta-palota. Az elpusztítás többféle módon tör• én hetik. Az összegyüjllltt csere· 

.,..~~.a>.,. . :.*.rr."A:;;.r:o-A~',; ..._~,:;&;-,~-..._"..._~- .. a...·•~•. bogarakat kemény t~tlajon (uton) agyon lehet tiporni vagy ö~szegyö-
11" ... l': ~, ~,,. ..._,. :.a.!..-...~a.~ .. \~ ....... ~.:. · ~ ~~, mötiZőlni; a kádtHl szedett bogarakat pedig le lehet forrázni és gö~ 
L;; · · · . . .. ~ l dörbe önted, a melv gödröt azután be kell temetni. 
~~ ~·Van szerencs~m s~~~~s tudomása_ra ~ozm ~-agyr~becsult ~ A ~agymPnny_is_Pghen ö .. szeg~üj~ött cserebogarat érdemes mester-
:f4· vev01mnek és a hölgyköznnségnek. m1szermt n koz.elgo l- , séges tragya késuteset·e f., hasznalm oly _módon, hogy a bogarakat 
. ' földdel és oltatlan mésszel, turfahulladékkal összekeverjük, mely utóbbi 
~~; t a y as z 1· sz e z o n r a m e g t. r k e z t e k :-: l a bo~arak. rothadó te e?lwmegét ~ ~-tnató kelleme~ len szagtól is meg· 
' {i ~ fosatJa. A feldolgoz~tndu cserebogartolDegkez llnnyt föld. mész vagy 
~~~ · · . . . . . . ~ l turfa kell, a mennyi elég, hogy az előállitott trágyatömeg bilzös sza-
i~·" _ a legujabb par1s1, becst és budapesti ~ · gat elveszítse. 

~ 1 Fontos védekezési mód cserebogarak ellen az is, ha lárvájukat, 
+: d • t k l k . ~~ . tehát a földben éi ő pajorokat irtjuk, a melyek kiUönben szintén igen . :~ l v a a a p o W: . kárté~1~~~ok irtására legalkalmasabb idő a földforgat ás, kapálás és 
~. . . •. ~~ szánt.~s .. Kapfll~ és forg~ táskor a felszi~re kerülő vajorokat agyon 
~ . ~ .. , , . ~; l ~ell utm, sza.nt~kor pedi~, ha so~ a p~Jor, érdemes az~ az e~~ utá.n 

~., Am1don na.gybecsu pár.tfvgásukat kerern és azok sz1ves ~"~:. : Já:ó ~lc~ó nt~p~zam_ossal (ol~z~detm. Itt lS tanácsos a paJorszedo mun-
. megtekintésére meghiYom. _ Tisztelettel 1 <)·'l'> Jias ftg~el~ét ném1 _pé~zbeh JUtalomm!ll J~~i>tm. . . 
::. -- ~ ~ A paJorokat szmten lehet értékesltem, még pedtg, ha csak kts 
:.. La' za' r C z. Ta ma' s Ge' za' n· e' ~ me n n~ iség van belőle. akkor azt baromfival etetjük meg, hogyha pe-
~ ~: dig sok vun. akkor trágyának dolgozzuic feL 
~.: női kalap divatterme A R ~D, Andrássy-tér l3. szjm. ~.; Arad sz:ab. kir voiros kapitányi hivatala, 1909. március hó 9-énr 

~~ ~ . S•PI•t, 
~~·~-~~:.Y~~~P~j'~]llt~~;~~~~·~~ ·tökapitbf .. 

/ 

) 
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l 

olcsó tavaszi árjegYzéke. 
12. Arad, Szabadság-tér ,. 

sza.JD. 

Divatos kemény b-r DivatiMI puha stnp'J Fi .. :n szines é• fekete l Sportkalap, vízmentes( Legujahlt fiukalapok minden szin·J Elegáns nyulszörkalapok szin& ~ 
lap fr t. 2· 2 á. fri. 3. kalap frt.I.OO, frl.l·15. ., &lap frt. 1 90, frt. 2·50 frt. h)O, fr t. 2.23. beu formábantrt. -.90, 1·26, 1.50. és fekete ujdons. frt. 21·áO, 3·- \ 

figyefem! Ertesitési 
Értesitem a t. 'Vevóközönsége~ hogy a cé

gemnek sikerült készpénzért nagyobb partivé
telek . férfi fehérnem ü, f~rfi és női~. esőernyő Ir, 
zsebkendók, és nagy mennyiségü férfi és női 
harisnyákat beszerezni, miáltal a t. közönség 
most a czégnél a szükségletét rendkivül olcsó 
ár·ban beszerezhetl. . , · · 

Vidéki 
eszközölve. 

megren.lelések pontosan 
~. . ' 

ucmbl•l reklám ár 85 n,,x fütös cipii trt. 5 95. Cl1ewro reUam ár frt. l :46 
J,;.lwa.l'li.1Ó börel'úa \'a· l Fi'""' helyb~li készitmPnyii f'érfi l Kuuuő 1111'81'& c•·~)v 

"8 95 kr. bőrből 6·75 's ft·t. 7·75. l>s frt. 1"35. 

1 

.fl'érfi r.hitfoo ing 
keméuJ me1lü 

frt. 1·25, frt. 1·45. 

:r= 

Jt'iuom angol Sep-~ Francia bati~r.tiu~ 
hierférfiin~u,jllon- cégemnek különle
sá.g, rekl ár f.l·76 gessége t'rt l·9á.. 

n w u u J:I(H ca lel' h s1rapa. ef' ll) o lN. li) l:/., L jdon~it~ l Roteruyö 
·ll'inolll aeJyem fé1•fi és 11öi ernyő esak c&- frt. l-9ó, Botern}·ö hör-

. Jeamél kapható l Frt. 1·75. tokkal frt. 2·4á. 

' ,>.,. 

OL~·,~~: 
.·. 

.•. 

. ~ 
\ 
' 

' 

l 
l 
l 

l 
.i 

r. 

r 
! 
l 

Finom matbpolan nói ingekés l Xii halókabát nagy vá· l F1 gy f·i Pm ! ~o' é!! fl'"t'i tun111nyákban · n~ntlkillil nae-y Par't:l.:vé'te1 folytán valóba:a. 
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